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Le forze  italiane vittoriose  a Candia 
Oualche centinaio dl prigionieri e abbondante botttno — Un cacciatorpedlniere e tre altri 

piroscafi  affondati II Quartier Generale dellc Forze Arma-
te comunica in data del 30 maggio il se-
guente bollettino dl guerra n. 359: 

Nella notte sul 30 nostre formazioni  ae-
ree hanno bombardato gli implanti por-
tuali di La Valletta (Malta). 

In Africa  settentrionale, attivitš di ar-
tiglierie e di pattuglie nel settore di To-
bruk. Nostre formazioni  aeree hanno bom-
bardato impianti e navi nemiche nel porto 
di Tobruk: sono state affondate  due navi 
ausiliarie ed un piroscafo  da tre mila ton-
nellate; e stato distrutto un deposito car-
burante. Altri reparti aerei hanno colpito 
concentramenti di automezzi e depositi 
di muni/.ioni nei pressi della piazza. Lano-

stra caccia ha intercettato velivoli brltan-
nici che tentavano raggiungere BengasL 
Due apparecchi nemici sono stati abbat-
tuti. 

A Creta le nostre forze  di sbarco hanno 
attaccato 1'avversario catturando qualche 
centinaio di prigionieri ed abbondante bot-
tino dl armJ e munizioni. Le operazioni 
continuano con valido appoggio dei nostri 
reparti aerei. Le forze  navali nemiche, ri-
petutamente attaccate dalla nostra avia-
zlone nel Mediterraneo orientale, come ci-
tato nel bollettino dl leri, si stanno preci-
pitosamente ritirando verso Alessandria 
sottoposte alla continua offesa  aerea. D 
cacciatorpedlniere nemico »Hareward« 

gravemente colpito dal nostri velivoli 6 
saltato in aria. Sono in corso le operazioni 
di ricupero dei naufraghi.  Finora ne sono 
stati raccolti 229 di cui 26 gravemente fe-
riti. 

Durante la navigazione di un convoglio 
6 stato affondato  — per siluramento — al 
sud dl Siracusa il »Conte Rosso«. La mag-
gior parte delle truppe e stata salvata. 

Nell'Africa  orientale il nemico appog-
giato dall»aviazione ha nuovamente attac 
cato II nostro ridotto di l"olchefit  (Nord 
di Gondar) prontamente contrattaccato 
dalle nostre truppe e stato respinto con 
gravi perdite. 

Italijanske sile zmagujejo na Kreti 
Nekaj sto ujetnikov in velik plen — Sovražni rušilec in še tri druge ladje potopljeni 

Glavni stan italijanskih Oboroženih Sil 
je objavil 30. maja naslednje 359. vojno 
poročilo: 

Ponoči na 30. maja so italijanske letal-
ske formacije  bombardirale pristaniške 
naprave v La Valetti na Malti. 

V Severni Afriki  so bili na odseku pri 
Tobruku v akciji topništvo in izvidniške 
čete. Italijanske letalske formacije  s. 
bombardirale pristaniške naprave in so-
vražne ladje v luki Tobruk: Dve pomož-
ni ladji in en 2000-tonski parnik so bili 
potopljeni; uničeno je bilo neko skladi-
šče goriva. Druge letalske formacije  so 
bombardirale zbirališča motoriziranih čet 

ter skladišča municije v bližini trdnjavev. 
Italijanska lovska letala so prestregla 
britanska letala, ki so poskušala napasti 
Benghazi: dve sovražni letali sta bili se-
streljeni. 

Na Kreti so naše izkrcevalne formacije 
napadle nasprotnika ter ujele nekaj sto 
ujetnikov ter zaplenile znatno količino 
orožja ter municije. Operacije se nada-
ljujejo ob učinkoviti podpori letalskih 
formacij 

Sovražne pomorske sile, ki so bile po-
novno večkrat napadene od italijanskega 
letalstva na vzhodnem Sredozemskem 
morju, kakor je bilo že javljeno v 
včerajšnjem komunikeju, se z vso naglico 

Angleški odpor na Kreti 
strt 

Jemški padalci so zavzeli glavno mesto Kandijo in 
tamošnje letališče Berlin, 30. maja Vrhovno poveljništvo 

nemške vojske je objavilo danes naslednje 
službeno poročilo: 

Operacije za zasedbo angleške utrjene 
postojanke Krete, ki so se pričele 20. ma-
ja z izkrcanjem močnih oddelkov iz letal, 
se bližajo svojemu zaključku. 

Sovražni odpor se je povsod zrušil. Moč-
na napadalna vojska, sestavljena iz padal-
skih in planinskih oddelkov je po hudih 
bojih ob pekoči vročini in v najtežjih te-
renskih okoliščinah porazila in razpršila 
sovražnika. Združenje s padalskimi lovci 
pri Rethimoonu, ki so držali svoje posto-
janke več nego 8 dni napram močni so-
vražni premoči, je doseženo. 

Padalski lovci so ob trdovratnem sovraž-
nem odporu zavzeli mesto in letališče He-
raklion (Kandija), poveljujoči general gr-
ških čet pri Heraklionu je ponudil kapi-
tulacijo. 

Nemško letalstvo je podpiralo boje z ne-
prestanimi napadi na umikajoče se sovraž-
np kolone na pohodu, zbirališča čet i « 
uporniška gnc/.da. Oddelki bojnih, strmo-
glavih in rušilnih letal so v valovitih na-
padih docela uničili angleške in grške od-
delke čet. 

V podpiranju naših operacij po italijan-
skih silah z morja in iz  zraka, pri čemer 
so se posebno odlikovali z  najhrabrejšim 
nastopom italijanski torpedni čolni, so se 
28. maja popoldne italijanske čete izkr-
cale v vzhodnem delu Krete, odkoder od 
tedaj naglo prodirajo proti zapadu. 

Ostanki razpršenih Angležev beže, za-
sledovani od naših čet, proti južni obali z 
namenom, da se izognejo z  nočnim vkrca-
njem na ladje nadaljnji borbi. Zajetih je 
bilo mnogo ujetnikov ter zaplenjenega 
mnogo materijala, med drugim številna 
oklopna in motorna vozila, 30 lahkih in 
težkih topov, kakor tudi velike zaloge. 
Nemški in italijanski vojni ujetniki so bili 
osvobojeni. 

Nemška bojna letala so v morski ožini 
pri Času napadla angleške vojne ladje in 
so potopila dva rušilca. Strmoglavci so uni-
čili v vodovju v bližini Krete dve trgovski 
ladji s skupno 1.600 tonami, kakor tudi 
eno obalno ladjo ter eno obalno ladjo ter 
eno stražno ladjo. 

V Severni Afriki  obojestransko udejstvo-
vanje topništva in izvidniških oddelkov pri 
Tobruku. 

Na morju okrog Anglije so bojna letala 
zapadno od Pentland Firtha hudo poško-
dovala velik tovorni parnik z bombnim za-
detkom v polno. 

Zadnjo noč so bombardirali letalci kljub 
neugodnemu vremenu pristaniške naprave 
na angleški južni obali. 

Patrulna ladja, ki je bila pred francosko 
obalo napadena od treh angleških brzih 
čolnov, je s topovskim ognjem enega Iz-
med njih potopila ter drugega tako močno 
poškodovala, da je treba računati z njego-
vo izgubo. 

Sovražnik ni niti podnevi niti ponoči pri-
letel nad nemško ozemlje. 

Pri uspešnih bojih na prelazu Halfaya  v 
severni Ari ki sta se posebno odlikovala 
poveljnik oklopnega polka podpolkovnik 
Cramer, in poročnik topniškega polka 
Jung. 

V bojih na Kreti so bili ranjeni nemški 
vojaki na tako zverinski način In iznaka-
ženi, kakor se je to v poteku sedanje vojne 
doslej primerilo samo v bojnem pohodu 
£ro& Poljski 

Nemška vojska bo z vsemi sredstvi skr-
bela za ohranitev dostojnosti in viteštva 
borbe. Z najstrožjo kaznijo bo zaradi tega 
nastopila proti oddelkom, ki so odgovorni 
za ta barbarska iznakaženja, ali prebival-
cem, ki so jih krivi. 

Nobenega dvoma nI, da je prav tako ne-
smiselna ki)kor lažniva trditev angleškega 
ministrskega predsednika Charchilla, češ, 
da so nemški vojaki odskakovali v na-
sprotnikovih uniformah  v glavnem kriva 
teh hestijalnosti. 

Kritičen položaj Angležev 
na Kreti 

Berlin,  30. maja d Po porazu pri Kane ji 
so angleške čete na Kreti v tako težavnem 
položaju, da so podvzele že vse ukrepe, da 
se po morju umaknejo pred nadaljnjem 
nemškim prodiranjem. 

Bejrut,  30. maja s. Vesti iz Egipta kažejo, 
da se osamljeni oddelki grških, angleških 
in avstralskih vojakov, ki so se umaknili 
pred nemškimi četam5- s področja okrog 
Kandije in Kaneje. skušajo z malimi ribi-
škimi čolni in drugimi ladjami rešit5 z oto-
ka. Doslej do Krete ni prodrla nobena an-
gle.ška ladja, ki bi lahko rešila vsaj nekaj 
angleških čet. Večje število ribiških čol-
nov, s katerimi so se te čete umaknile z 
otoka, tava po morju. Do&Hej je neki angle-
ški rušilec sipravil na varno šele 17 Avstral-
cev pod poveljstvom nekega častnika, ki 
jih je našel v nekem takem čolnu. Spravil 
jih je v Eg ;pt 

Ti vojaki pripovedujejo sedaj, kako je 
bilo na Kreti. Častnik ni mogel zamolčati 
svojega občudovanja, sijajne organizacije 
nemških padalskih oddelkov, ki jih je sam 
opazoval, kako so se spuščal1 na zemljo, se 
urejali v formacije  in prodirali preti angle-
škim in grškim postojankam. Na zemljo 
so se spuščali neprestano v velikih skupi-
nah. Pristajali so na vsakršnem terenu in 
tud; v gorah, kjer se je sleherna akcija pa-
dalcev doslej smatrala za nemogočo. 

Križarka »York« 
potopljena 

Berlin,  30. maja d. Angleška admiraliteta 
naknadno pr znava, da je bila angleška kri-
žarka »York« v nadaljnjih letalskih napadih 
ob obali Krete potopljena. Poročilo pravi, 
da je bila po poškodbah, ki jih je prejela 
v prejšnjih napadih, »York« odvedena za-
radi popravila v zaliv Suda. kjer pa je bila 
izpostavljena novim neobičajno močnim le-
talskim napadom. Več bomb je ladjo di-
rektno pogodilo, tako da se je končno po-
topila. Poročilo admiralitete potrjuje toč-
nost nemških službenih vojnih poročil. Voj-
no poročilo z dne 20. maja je namreč javi-
lo, da so nemški-strmoglavci potcpMi v za-
livu Suda križarko tipa »York«. 

Nemška letala napadajo 
angleške čete 

Berttn, 30. maja, ir. Kakor javlja DNB, 
so včeraj nemška bojna letala bombardi-
rala edinice angleške vojske na Kreti ter 
so ob obalah Krete potopila neko angleško 
torpedovko. Bojna, bombna in strmoglavna 
letala so z vilikim uspehom napadla forma-
cije angleške vojske južno od Retima. Kon-
centracije vojske in motorna vozila so bila 
bombardirana in obstreljevana s strojnica-
mi. 

umikajo proti Aleksandriji. Naša letala 
jih neprestano bombardirajo. Sovražni 
rufilec  sllaievvard«, ki je bil hudo zadet 
od naših letal, je eksplodiral. V teku so 
reševalne operacije. Doslej je bilo poteg-
njenih it morja 229 mornarjev, med ka-
terimi jih je 26 hudo ranjenih. Med 
plovbo v nekem konvoju je bil parnik 
»Conte Rosso« južno od Sirakuze torpe-
diran in potopljen. Pretežni del posadke 
je rešen. 

V Vzhodni Afriki  je sovražnik s pod-
poro letalstva znova napadel našo posto-
janko pri Uolhefitu  severno od Gondarja. 
Naše čete so v protinapadu sovražnika 
odbile ter mu prizadele hude izgube. 

Schmeling ranjen 
Berlin, 30. maja. ir. Z merodajnega me-

sta označujejo kot netočne vesti inozem-
skih listov, ki so javljali, da je bil bivši 
boksarski svetovni prvak Max Schmeling 
na Kreti ujet, pozneje pa na begu ustre-
ljen. Dejansko je Schmeling, ki služi pri 
padalcih, sodeloval pri prvem napadu na 
Kreto in sicer pri 1 Lidiji . Schmeling je 
bil v boju lažje ranjen, pozneje pa je zbolel 
na neki tropski bolezni, zaradi česar so ga 
prepeljali v vojaško bolnišnico. Njegovo 
stanje ne daje povoda za vznemirjenje. 

Pesimistična presoja 
položaja v Londonu 

Berlin, 30. maja. d. Sedaj tudi že an-
gleški listi pišejo zelo pesimistično o po-
ložaju na Kreti. »Daily Herald« poudarja 
pri tem, da je z nemškim prodorom v 
vzhodno Sredozemlje položaj vsega angle-
škega imperija oslabljen. Nastala je no-
va nevarnost za angleške kolonije in izho-
dišča dobav na vzhodu. Hitler, pravi list, 
prizadeva z uspehom škodo angleškemu 
ugledu, ker prodira vedno dalje s svojo 
vojsko. 

Vojna na morju 
New York, 30. maja. d. Po tukajšnjih 

informacijah  je bilo na Atlantiku zopet 
potopljenih 5 angleških parnikov oziroma 
takih, ki so pluli v angleški službi. Med 
drugimi je bil potopljen 8300-tonski par-
nik »Wellington«, 7300-tonski »Citty of 
Winterton« in 12.100-tonska norveška pe-
trolejska ladja »Pelagos«. 

New York, 30. maja. rs. Tu se je za-
sidral brazilski parnik »Buarque«, ki ima 
na krovu 38 rešenih mornarjev z angleške 
trgovinske ladje »Ena de Larrinaga«, ki 
jo je nedavno potopila na severnem Atlan-
tiku neka podmornica. 

Washington, 30. maja. rs. Ameriški listi 
poročajo, da se je lord Mountbatton, nečak 
angleškega kralja in poveljnik potopljene 
angleške ladje »Kelly« rešil. 

šanghaj, 30. maja. rs. Angleško-indij-
ski poštni urad poroča, da se pošta, posla-
na med 13. novembrom in 22. decembrom 
iz Indije v Anglijo, izgubila. Najbrže so 
bile ladje, ki so jo prevažale, potopljene. 

Reševanje posadke 
potopljenega parnika 

New  York,  30. maja d. »United Press« 
poroča iz Washingtcna, da je ameriška 
obalna stražna ladja »General Green«, ki 
je pred nekoliko dnevi rešila 30 brodolom-
cev potopljene britanske tovorne ladje 
»Marcon:«, dobila ponoven nalog, naj gre 
iskat še nadaljnjih 60 mož posadke. »Mar-
coni« je ena izmed osmih angleških tovor-
nih ladij, ki jih je potopila nemška križar-
ka »Bismarck«. 

Letalski boji nad Anglijo 
New  York,  30. maja d O letalskih na-

padih na Anglijo v noči od srede na četr-
tek poroča »Associated Press«, da je šlo 
za prvi težji napad po tišin5 zadnjih 12 dni. 
V nekem južnovzhodnem obalnem mestu 
so sovražna letala povzročila veliko škodo 
ter ubila mnogo ljudi, med njimi župana 
in njegovo ženo. V ozemlju pri Liverpoo-
lu je tudi prišlo do hudega napada, vendar 
so bile javi j ene le malenkostne ;zgube. Ra-
zen tega so bili izvršeni napadi na britan-
sko vzhodno cbalo in na severno Irsko. 
Dve nemški letali sta bili sestreljeni in si-
cer en bombnik nad Angl'jo. neko drugo 
bojno letalo pa nad francosko  obalo. 

San Sebastian, 30. maja, ir. Uradni an-
gleški komunike javlja, da so sovražna le-
tala tudi preteklo noč razvijala aktivnost 
nad Anglijo. Bombe so bile vržene pred-
vsem na, neki kraj y srednji Angliji. 

Slava I. Grenadirskega 
polka 

Ljubljana, 30. maja 
Polk Sardinskih grenadirjev, eden naj-

slavnejših polkov Italijanske oborožene 
Sile praznuje svojo slavo na današnji dan. 
Tokrat je naneslo, da praznujejo grena-
dirji na svoji junaški poti slavo v beli 
Ljubljani, v njihovi novi garniziji. Svojo 
vsakoletno slavo praznujejo grenadirji v 
spomin na junaške podvige polka in za 
slavo domovine padlih junakov. Od svoje-
ga obstoja se je polk Sardinskih grena-
dirjev častno izkazal v neštevilnih bojih, 
za katere je bil ponovno odlikovan. Stara 
polkovna zastava, ki zgovorno priča o 
mnogih hudih bojih, je okrašena z dvema 
zlatima, dvema srebrnima in eno bronasto 
kolajno. Grenadirji sami spadajo med 
nujstasitejše vojake Italijanske Armade in 
je razumljivo, da so koj ob svojem prihodu 
v Ljubljani zbudili občo pozornost in ob-
čudovanje. 

Vojašnica na Poljanski cesti, koder se-
daj domujejo Sardinski grenadirji, je bila 
za današnjo slovesnost vsa praznična. 
Skrbno urejeno razsežno dvorišče so od 
vhoda do polovice zastavili stasiti voiaki, 
pred njimi z desne in leve sta bila postav-
ljena dva odra za častne goste in čast-
nike. Zgoraj po sredi pa je stal improvi-
ziran oltar, pri katerem je vojni kurat 
opravil obrede. V polkrogu okrog oltarja 
je bilo razpostavljeno orožje vseh vrst 
zoper zračne napade; priznati je treba, da 
vse to moderno orožje, v točnem redu pol-
krožno razpostavljeno, ni bilo le značilen 
dekorativen zaključek slavnostnega pro-
stora, temveč je hkrati zbujalo vse zau-
panje v armado, ki ga uporablja. Strogo 
sliko, ki so jo tvorili strumno postrojeni 
grenadirji, lepo opremljena in z zelenjem 
okrašena častna odra, točen red v raz-
postavljenem bojnem orožju ter slehernem 
predmetu v bližini, čistost, pedantna, ka-
kršna je bila v resnici po vsem velikem 
prostoru, to vse se je združevalo v prav 
dostojanstveno podobo, ki so jo učinkovito 
poživljali grenadirji, odeti v slikovite sta-
rinske uniforme  prvih Savojskih grenadir-
jev, ki so bili za častne straže ob obeh 
odrih ter po dva in dva z leve in desne 
oltarja. V črno, drugi v belo uniformo 
opravljeni, z visokimi kosmatimi kučmami 
pokriti, opasani s starinskimi sabljami, ob 
nogah nasajene puške, vse originalno so 
stali na svojih mestih mrko in nepremično, 
da so zbujali nehote vtis moči svojega 
polka, v časih, ko so še osebno junaštvo, 
sablja in puška, ki jo je bilo treba nabiti 
spredaj skozi cev. predstavljali tako silo, 
kakor jo danes večdesettonski bojni stroji, 

tanki in letala. In te slikovite, neme priče 
so posredovale slavo ln čast grenadirskega 
polka od davnih časov do današnjega dne, 
ko so stali tisoči teh stasitih dečkov, ode-
tih v sivozelene obleke z šlemi na glavah 
v dolgih vrstah, tesno drug ob drugem... 

Snažen okvir vsemu slavnostnemu doga-
janju na dvorišču so tvorili trikraki ob-
jekti vojašnice, okrašeni z mnogimi tro-
bojnicami in znaki polka, rdečimi zasta-
vami z belo plamenečo topovsko kroglo 
po sredi. 

Točno ob 11.15 so bili na odrih zbrani 
vsi vojaški dostojanstveniki in gostje; 
slavnost se je pričela z obredom pri ol-
tarju, ki ga je prav diskretno spremljala 
polkovna godba sredi med vojaki z cerkve-
no glasbo. 

Na častnem odru so bili komandant 
Armadnega zbora Eksc. General Mario 
Robotti, podprefekt  komm. Bista kot za-
stopnik Visokega Komisarja Eksc. Gra-
ziolija, škof  dr. Gregor Rozman, koman-
dant Divizije Eksc. General Orlando, bri-
gadni General Eksc. Alagio, milični gene-
ral Eksc. Tallinucci, konzul De Turris, 
rektor univerze dr. Matija Slavič, župan 
dr. Jure Adlešič, predsednik apelacijskega 
sodišča dr. Golia. 

Po opravljenih molitvah je godba za-
igrala Gounodovo »Ave Maria«, zatem pa 
je komandant na čelu polka nagovoril vo-
jake s kratkim govorom, po vojaško, da so 
besede udarjale ko streli. Podal je kratko 
sliko vseh junaštev, ki jih ima polk za se-
boj, se spomnil mrtvih junakov in naštel 
številna, za polk slavna bojna polja od 
vseh početkov Sardinjskih grenadirjev 
preko prve in sedanje vojne do poslednjega 
junaškega podviga v Albaniji. Kakor vedno, 
bo polk tudi v bodoče vsak čas priprav-
ljen boriti in žrtvovati se za veličino in 
slavo Imperija. Zagotovil je, da bodo vo-
jaki I. Grenadirskega polka vselej tudi 
prvi v tekmovanju za veličino Imperija, 
za čast in slavo Kralja in Cesarja ter 
Duceja. Njegov vzklik Kralju in Duceju je 
našel stoteren odmev. 

Pod vodstvom vojaškega kapelnika je 
ves polk zapel Kraljevo himno, nato 
Fašistično, Giovinezzo, himno Savoia in 
himno Imperia. S tem je bila slav-
nost v čast prapora Sardinjskih grenadir-
jev končana. Navzoči so čestitali koman-
dantu nakar so v zvokih polkovne godbe 
zapustili vojašnico med špalirjem vojakov 
slovečega polka imenitnih Sardinjskih gre-
nadirjev. Nad izhodom jih je opozarjal ve-
lik napis: Credere, Obbedire, Combattere, 
deviza grenadirjev, Veruj, ubogaj, bojuj. 

Sovražnosti med Anglijo in Francijo 
Protest francoske  vlade zaradi bombardiranja mest 

v Tunisu in Siriji 
Vichy,  30. maja d. Francosko javno mne-

nje kaže neobičajno vznemirjenje zaradi 
napada angleških letal na pristanišče Sfax 
v Tunisu. Francoski krogi ugotavljajo, da 
morajo ponovne kršitve francoskih  pravic 
po Angliji prej ali slej povzročiti psiholo-
ško reakcijo med francosik:m  narodom. 

Zaradi bombardiranja pristanišča Sfax  po 
angleških letaliih je vložila francoska  vlada 
preko Washingtona pri angleška vladi ener-
gičen protest. 

Iz Bejruta javljajo, da so angleška letala 
včeraj bombardirala mesto Homs v Siriji. 
Bombe so padle v bl:žino kolodvora, ne da 
bi povzročile škodo. Ena oseba je bila ubi-
ta. 

Objava angleške vlade, da simatra Angli-
ja odslej Sirijo in Libanon kot sovražno 
ozemlje, bo imela za posledico, da bodo od-
slej židovski begunci in Angleži iz Tunrje 
v Palestino potovali po morju iz Aleksan-
drette in ne več po kopnem preko Sirije. 

Berlin,  30. maja & Nemški tisk živahno 
komentira novi angleški napad na Francijo. 
Listi objavljajo obširna poročila o napadu 
na Sfax  v Tunisiu ter ugotavljajo, da pred-
stavlja nov člen v vrsto atentatov, s kateri-
mi se Anglija znaša nad svojo bivšo za-
veznico, ki jo hoče ustrahovati. Poskusi An-
gležev, da bi izvajali pritisk na Francijo, so 
docela jasni in njihovih vzrokov ni treba 
dolgo iskati, doslej pa so Angleži dosegli 
le nasprotni učinek. V Franciji je zaradi 
njih prišla le še bolj do izraza volja, da bi 
bran M i svoj imperij in svojo suverenost. O 
tem pričajo zadnje vesti iz Sirije, kjer je 
neki francoski  lovec sestrelil eno angleško 
letalo. Računati je s tem, da tudi napad na 
Sfax  ne bo imel drugačnih posledic. Spričo 
nesrečnega razvoja položaja na Kreti, pra-
vi »Deutsche Allgeme5ne Zeitung«, sti An-
glija prizadeva, da bi kakorkoli rešila svoj 
prestiž, čeprav mora pri tem seči po zločin-
skih dejanjih. 

O napadu na Sfax  beleži današnje »Di»-
plomatisch-politische Korrespondenz«. da 
predstavlja ta incident nov dokaz, kako 
Anglija razume spoštovanje mednarodnih 
pravic. Dejansko je angleško geslo: Posto-
pati brez obzira, kadarkoli in kjerkoli je 
to v prilog angleški stvari. V Tunisu se je 
sedaj ponovil nič več in nič manj kakor 
primer »Altmarka« iz Norveške, ena izmed 
najhujših kršitev nevtralnosti in Tezira-
nja osnovnih določb mednarodnega prava 

Madrid, 30. maja. d. Bombardiranje Tu-
nisa po angleških silah je v vsem Maroku, 
Tunisu in Alžiru izzvalo ogorčenje. Pri ob-
streljevanju je bila zadeta francoska  ladja 
»Rebelais« in je bilo ranjenih osem mož 
posadke. Oblasti so odredile poostritev pro-
tiletalske obrambe zlasti v Casablanci in 
Biiecfci,  Angleži t^je Gbstoeii&vali naj,- , 

prej italijanske trgovinske ladje pred Tu-
nisom izven suverenih voda Tunisa in tudi 
luko samo. dasi tam ni bilo italijanskih 
ladij. 

Amsterdam, 30. maja. ir. Angleški listi 
izražajo danes zahtevo po angleški okupa-
c i j Sirija »Daily Telegraph« izraža mne-
nje. da je treba Angliji v sedanjem trenut-
ku doseči viden uspeh, zlasti, če Nemci 
zasedejo Kreto. »News Chronicle« poudar-
ja važnost Sirije ter pravi, da bi bila za-
sedba Sirije za Anglijo neprecenljivega po-
mena. 

Stockholm. 30. maja d. Tukajšnji listi 
poročajo, da je londonski radio izdal po-
sebno poročilo o dogodkih v tuniški luki 
Sfax.  Ker so tuniške oblasti dovolile so-
vražnim ladjam operacije v tuniških vo-
dah ter zatočišče v tamošnjih lukah, je 
britansko letalstvo 28. maja bombardiralo 
v luki Sfax  neko ladjo ter jo zažgalo. Po-
ročila iz Vichija pravijo, da je v tem pri-
meru šlo za neko francosko  in ne italijan-
sko ladjo, dodaja pa vendar, da se je lad-
ja ta čas zatekla v pristanišče Sfax.  V 
Londonu trdijo, da ima krivdo na tem sa-
mo vichyjska vlada, ker je bila že pouče-
na, da Velika Britanija nezasedeni Fran-
ciji ne more priznati pravic in prednosti 
nevtralne države, ker je v London že pri-
spelo obvestilo, da se sovražnik poslužuje 
tuniških luk in da njegove ladje operirajo 
v tuniških vodah. 

Francosko-nemško 
sodelovanje 

Budimpešta,  30. maja d. Tukajšnje pot 
uradno glasilo »Pester Lloyd« objavlja po»-
sobno poročilo iz Vichyja, v katerem pou-
darja, da se psihološki temelji za nemške«-
francosko  sodelovanje v preteklih mesecih 
niso ravno okrepili. Obžalovati je, piše list, 
da se to vprašanje ne da končnoveljavno 
rešiti, dokler ni nesporno urejeno neko dru-
go vprašanje. Kdor pozna francoski  narod 
in mu je odkrito naklonjen, bo razumel 
razočaranje Francozov, ker kljub popolni 
predaji orožja niso dosegli miru in ga brž-
kone ne bodo, dokler ne bo vejna kot ce-
lota popolnoma končana. 

Naraščajoč uvoz iz Finske 
v Kurijo 

Helsinki, 30. maja ir. Kakor javljajo fin. 
ski listi, presega izvoz blaga iz Finske v 
Rusijo v zadnjem času uvoz iz Rusije Li-
sti vidijo v tem dejstvu dokaz, da vladajo 
med Rusijo in Finsko tako na političnem, 
kakor tudi na gospodarskem.polju najbolj« 
ši odnosi. 



Sobota, 31. V. 1941 : 
j 

La festa  detla bandiera 
del Reggimento Granatieri 

AlTaustera e guerresca cerimonia presero parte tutte 
le Autorita civili e militari della Provincia 

Stamane il Reggimento dei Granatieri 
di Sardegna ha festeggiato,  con grande 
solennita la festa  della propria bandiera. 
Alla cerimonia che si š svolta nell'ampio 
cortile della Caserma del Principe di Pie-
monte hanno preso parte il Comandante 
del Corpo d'Armata Ecc. Robotti, il Vice-
prefetto  Bisia quale rappresentante del-
l'Ecc. Grazioli, assente, per che a Trieste, 
dove ha presenziato guesta mattina al 
cambio della guardia della Federazione 
Fascista, il veseovo di Lubiana l'Ecc. 
dottor Rožman, il Comandante di Di-
visione Generale Ecc. Orlando, il Gene-
rale di Brigata Ecc. Alagio, il Generale 
della Milizia Ecc. Tallinuccl, il rettore 
magnifico  delloiniversitš, dott. Slavič, il 

Sindaco dott. Adlešič e altri rapresentan 
ti delle Autoritš. militari e civilL 

II cappellano militare tenente Trotta, ce-
lebrd la messa di campo. Di seguito il 
Comandante del Reggimento in un'austera 
allocuzione revoco le glorie dei Granatie-
ri le cui prime formazioni,  costituite da 
Carlo Emanuele II, combatterono eroica-
mente gia nella guerra di Candia contro 
i Turchi dal 1645 al 1669 da quando in poi 
parteciparono aneora ad altre 14 fino  al-
1'eroica difesa  del monte Cengio nel 1916. 

Infine  la banda reggimentale intonč gli 
inni patrii. Alle 11.45, con le presentazioni 
dl congratulazione delle Autorita al Co-
mandante del Reggimento, la guerresca ce-
remonia ebbe termine al suono festoso  del-
la marcia reggimentale. 

Disposizioni sui testi scolastici 
L'Alto Commissario per la provincia di 

Lubiana, visto 11 Decreto 11 maggio 1939 
n. 5078/TV del Ministero dell'Istruzione del-
l»ex Stato jugoslavo, considerata 1'urgente 
necessita di pnvvedere all'approvazione 
dei libri da usarsi nelle scuole della pro-
vincia di Lubiana, o r d i n a : 

Art. 1. Nelle scuole di ogni ordine e gra-
do della provincia di Lubiana non potran-
no nsarsi a decorrere dal prossimo anno 
scolastico libri di letture, antologie, ma-
nuali e libri di testo in genere che non 
slano stati approvati dall»Alto Commissa-
rlato. 

Tutte le approvazioni precedentemente 
accordate sulla base delle disposizioni fi-
nora vigenti sono revocate. 

Art. 2. I libri a stampa, della cui appro-
vazione s'intenda chiedere la conferma,  de-

vono essere presentati in triplice copia, 
entro il 31 maggio 1941-XIX alla Divisio-
ne IV (Istruzione) dcll»Aito Commissariato 
per la provincia di Lubiana. 

I libri non aneora pubblicati di cui si 
volesse chiedere l'approvaziene per hanno 
scclastico 1941/42-XX devono essere pre-
sentati alla medesima Divisione in tre co-
pie dattilografate  entro U 15 agosto 1941-
XIX. 

Art. 3. Per ciasun libro presentato do-
vra essere indicato U ti po di scuola e la 
classe per cui si chiede 1'approvazlone. 

Art. 4. La presente ordinanza entra ln 
vigore dalla data della sua pubblicazione 
nel Bollettino Ufficiale  per la provincia 
di Lubiana. 

Lubiana, 27 maggio 1941-XIX. 
L'Alto Commissario Emilio Grazioli 

Sostituzione delle targhe automezzi 
L'Alto Commissario per la provincia di 

Lubiana, ritenuta la necessita che gli auto-
mezzi della provincia di Lubiana siano for-
niti di targhe di riconoscimento analoghe 
a quelle in uso nelle altre provincie ita-
liane, o r d i n a : 

Art. 1. Entro il 30 giugno 1941-XIX tut-
ti gli automezzi (autovetture, autocarri, 
rimorchi, motocicli ecc.), registrati nella 
provincia dl Lubiana, dovranno recare una 
farga  anteriore ed una posteriore del mo-
dello prescritto con la sigla »L B« seguita 
dal numero progressivo. 

Art. 2. I proprietari degli automezzi di 
cui all'articolo precedente ritireranno le 
nuove targhe alla Divisione II dell'Alto 
Commissariato verso restituzione della 
targa gia in uso. 

All'atto della sostituzione delle targhe 

sara apposta, a cura della stessa Divisione, 
un'annotazione sul Ubretto di circoiazione 
con 1'indicazione del nuovo numero asse-
gnato albautomezzo. 

Art J. A partire dal 15 giugno 1941-X1X 
non potranno circolare automezzi, neppure 
se miniti de'1e licenze speciali finora  ac-
cordate o che verranno in seguito, fino 
tale data concesse, se non saranno muniti 
dele nuove targhe contemplate all'artico-
lo 1. 

Art. 4. I contravventori alla presente or-
dinanza, che entra ln vigore dalla data 
della sua pubblicazione nel Bollettino Uf-
ficiale  per la provincia di Lubiana, saran-
no puniti a termine di legge e le licenze 
di circoiazione saranno senz*altro revocate. 

Lubiana, 27 maggio 1941 -XIX. 
L'Alto Commissario Emilio Grazioli 

La circoiazione di automezzi parzialmente 
libera 

L'Alto Commissariato per la Provincia 
di Lubiana comunica in data del 29 mag-
gio: 

A partire dal 1 giugno a. c. tutti gli 
automezzi adibiti solameute al trasporto 
di cose possono liberamente circolare sen-
za essere tenuti a chiedere la speciale au-
torizzazione. 

In tale categoria rientrano: gli autocar-

ri, i rimorchi, i motofurgoncini  © veicoli 
adibiti a servizi speciali (autoambulanze, 
furgoni  postali, vigili al fuoco  ecc.). 

II disco tricolore e la Iicenza speciale 
finora  in vigore, a partire dal 1 giugno 
non saranno piii valevoli e si ordina per-
tanto ai rispettivi detentori di restituirll 
non piu tardi del 10 giugno (Div. VIII). 
Un tanto vale sia per le autorizzazioni ri-
lasciate dali'Autorita Militare che Civile. 

Odredba o šolskih knjigah 
Visoki Komisar za Ljubljansko pokraji-

no na podlagi odločbe prosvetnega mini-
strstva bivše jugoslovanske države štev. 
5078-IV z dne 11. maja 1939 in upošteva-
joč nujno potrebo, da uredi odobravanje 
knjig za rabo v šolah Ljubljanske pokra-
jine, odreja: 

Cl. 1. V šolah vseh vrst in vseh sto-
penj v Ljubljanski pokrajini se počenši 
s prihodnjim šolskim letom ne bodo sme-
le več uporabljati čitanke, antologije, pri-
ročniki in vobče učne knjige, ki jih ni 
odobril Visoki komisariat. 

Vse prejšnje, po dosedaj veljavnih pred-
pisih izdane odobritve se razveljavljajo. 

Ci. 2. Knjige, za katere se namerava 
prositi potrditev odobritve, se morajo 

! 
predložiti v treh primerkih do vštetega 
10. junija 1941-XIX prosvetnemu a V.) od-
delku Visokega komisariata za Ljubljan-
sko pokrajino. 

Še ne izdane knjige, glede katerih bi se 
nameravala prositi odobritev za šolsko le-
to 1941-24-XX, se morajo predložiti iste-
mu oddelkn v treh tipkanih izvodih do 
vštetega 15. avgusta 1941-XIX. 

Čl. 3. Za vsako predloženo knjigo se 
morajo navesti vrsta šole in razredi, za 
katere naj se odobri. 

Cl. 4. Ta naredba stopi v veljavo z dnem 
objave v Službenem listu za Ljubljansko 
pokrajino. 

Ljubljana, dne 27. maja 1941-XIX. 
Visoki Komisar Emilio Grazioli 

Zamenjava avtomobilskih evidenčnih tablic 
Visoki Komisar za Ljubljansko pokra-

jino, smatrajoč za potrebno, da so mo-
torna vozila Ljubljanske pokrajine oprem-
ljena s spoznavnimi tablicami, kakršne 
so v rabi v drugih italijanskih pokrajinah, 
odreja: 

Cl. 1. Od 30. junija 1941-XIX dalje bo-
do morala vsa motorna vozila (osebni av-
tomobili in avtobusi, tovorni avtomobili, 
vlačilci, motorna kolesa itd.), ki so regi-
strirana v Ljubljanski pokrajini, nositi 
sprednjo in zadnjo tablico predpisne obli-
ke z znakom »L. B.« in zaporedno števil-
ko. 

Cl. 2. Lastniki motornih vozil, omenje-
nih v prednjem členu, dobijo nove tabli-
ce pri II. oddelku Visokega Komisariata 
in vrnejo dosedanjo tablico. 

Ob nadomestitvi tablic se pri istem od-
delku vpiše v prometno knjižico pripom-
ba z navedbo nove številke, ki se je do-
ločila motornemu vozilu. 

Cl. 3. Od 15. junija 1941-XIX dalje ne 
bodo smela več voziti motorna vozila, ni-
ti če bi bila opremljena s posebnimi dovo-
lilnicami, ki so se jim že izdale ali se jim 
dotlej še izdajo, če ne bodo imela nove 
tablice po členu 1. 

Cl. 4. Kršitelji te naredbe, ki stopi v ve-
ljavo z dnem objave v Službenem listu za 
Ljubljansko pokrajino, se kaznujejo po 
določbah zakona in se jim hkrati odvza-
me prometna dovolilnica. 

Ljubljana, dne 27. maja 1941-XIX. 
Visoki Komisar Emilio Grazioli 

Avtomobilski promet deloma spet prost 
Visold Komisariat je objavil dne 29. ma-

ja: 
Od 1. junija t. 1. dalje sc vrši promet z 

onimi avtomobilskimi sredstvi, ki se upo-
rabljajo samo za prevoz blaga, prosto in 
za nje ni treba več prositi posebnega do-
volila. 

Sem spadajo: tovorni avtomobili, re-
morkerji, avtofurgoni  in vsa motorna vo-
zila za posebne prevoze (rešilni vozovi, 

Novačenje za ameriško 
vojno mornarico 

New York, 30. maja. d. Urad za nova-
čenje je včeraj drugič v teku 10 dni obja-
vil poziv za novačenje 35.000 prostovoljcev 
v starosti med 17 in 30 leti za takojšen 
vstop v službo ameriške mornarice. Po-
goji za sprejem v mornarico so bili to 
pot znatno omiljeni. 

poštni avtomobili, motorna vozila požarnih 
bramb itd.). 

Dosedanja dovolila in trobojni znaki 
prestanejo veljati z 31. majem t. U vse te 
je vrniti najkasneje do 10. junija t. L Vi-
sokemu Komisariatu za Ljubljansko po-
krajino (odd. VIII) ne glede na to, ali so 
bili izdani v pristojnosti Visokega (oziro-
ma prejšnjega Kr. Civilnega Komisariata 
ali vojaških oblasti). 

Ameriška oporišča na Antilih 
Antigua, 30. maja. d. Tu je bila pod-

pisana pogodba, s katero daje Angliji J 
najem Ameriki nekoliko oporišč na antil-
skem otoku Antigli. Sporazum ie v imenu 
angleškega kralja podpisal tamošnji bri-
tanski guverner, v imenu vlade Zedinjenih 
držav pa ameriški konzul na otoku Barba-
dosu. 

Gospodars tvo 
Gospodarsko sodelovanje Hrvatske z Italijo 
Grof  Volpi di Misurata je imel kot pred-

sednik italijansko-hrvatske gospodarske 
komisije v četrtek dva dolga prisrčna raz-
govora s poglavnikom dr. Paveličem. Raz-
govora sta se nanašala na vprašanja, ki 
se tičejo skupnih gospodarskih interesov 
Italije in Hrvatske ter sta potekla v duhu 
razumevanja in prijateljstva. Grof  Volpi 
je Imel nato de razgovore s tehničnimi 
uradniki hrvatskih ministrstev in vodilni-
mi hrvatskimi osebnostmi. Razgovori so 
se nanašali med drugim na možnost po-
spešenja trgovinskega prometa med Ita-
lijo in Hrvatsko, na ureditev gospodar-
skega življenja v Dalmaciji, gradnjo cest 
na Hrvatskem ter na izrabo vodnih sil za 
pridobivanje električne energije. Proučeno 
je bilo tudi vprašanje uvedbe kliringa med 
Italijo in Hrvatsko poleg ostalih vprašanj, 
ki se nanašajo na medsebojno sodelovanje 
v pogledu valutnega vprašanja. Prihodnje 
dni bodo odpotovali v Rim delegati hrvat-

ske vlade, da se podrobno pogajajo o teh 
vprašanjih. 

V smislu dogovora, ki je bil sklenjen v 
Zagrebu, bo skupna italljansko-hrvatska 
komisija uredila gospodarsko življenje 
Dalmacije in Reške pokrajine s tem, da bo 
državljanom obeh držav zagotovila poeno-
stavljen postopek za hitrejšo izmenjavo 
blaga. Posebna komisija se bo bavila z 
vprašanjem gradnje cest v hrvatskih po-
krajinah po finančnem  načrtu, ki ga je 
hrvatska vlada že odobrila. Pri izvajanju 
tega načrta bodo nudili svojo pomoč ita-
lijanski tehnični strokovnjaki. Ta komisija 
bo proučila tudi vprašanje izkoriščanja 
vodnih sil s posebnim ozirom na možnost 
elektrifikacije  železnic. 

Valutno sodelovanje je predvideno na 
osnovi, da bo določena stalna relacija med 
italijansko liro in novo hrvatsko valutno 
enoto, ki se bo nazivala kruna. Na tej os-
novi bo urejen tudi klirinški plačilni pro-
met med Italijo in Hrvatsko. 

Preskrba Italije s kruhom 
Dunajski »Siidost Echo« prinaša od svo-

jega rimskega dopisnika zanimiv članek o 
preskrbi Italije s kruhom. Pisec navaja, 
da so kruh in testenine v Italiji osnova 
celotne prehrane. Povprečna potrošnja 
kruha znaša okrog 170 kg na prebivalca 
na leto. kar je mnogo več nego v državah 
ostale Evrope. 

V borbi za gospodarsko neodvisnost je 
Italiji uspelo postopno zmanjšati potrebo 
uvoza žita in je že pred izbruhom vojne 
žitna produkcija narasla na povprečno 
80.000 milijonov metrskih stotov letno, kar 
ustreza celotni potrebi konzuma. Poveča-
nje produkcije ni bilo doseženo samo s pri-
dobitvijo novih kulturnih površin v zvezi 
z meljoracijaml, temveč še večji meri z 
intenziviranjem proizvodnje in z uporabo 
selekcioniranih vrst žita. Poleg tega je 
Italija že v letih gospodarske krize uvedla 
neki državni žitni monopol in je pričela 
ustvarjati žitne rezerve. Vsem tem ukre-
pom je pripisovati, da neugodne vremen-
ske razmere v lanskem letu niso prinesle, 
kakor v prejšnjih časih, katastrofalne  le-
tine in je pridelek pšenice dosegel navzlic 
temu 70 milijonov metrskih stotov. 

Na drugi strani pa ima Italija tudi pre-
cejšnje rezerve. Id bi omogočale kritje po-
treba konzuma do nove letine. Navzlic te-; 
mu je Italija o pravem času uvedla tudi 
štednjo s pšenično moko. Lanska letina ko-
ruze je bila v nasprotju s pšenično letino 
zelo obilna in je dala 35 milijonov metr-
skih stotov. Pšenična letina, ki je prinesla 
70 milijonov metrskih stotov. bi sama za-
dostovala za kritje 80% letne potrošnje. 
Da se omogoči z razpoložljivo količino lan-
ske letine kritje potrošnje do nove letine, 
je Italija že v novembru predpisala obvez-
no dodajanje koruzne moke tja do nove 
letine. Tudi v najtežjih mesecih pred no-
vo letino ne more priti do pomanjkanja 
krušnega žita. Zaradi tega Italija tudi ni 
bila primorana uvesti krušne karte in se 
po vsej Italiji dobi kruh v poljubni količini 
brez nakaznic. 

Gospodarske vesti 
iz Hrvatske 

Po ustanovitvi Državnega vjeresijskega 
zavoda, ki je prevzel posle podružnic Dr-
žavne hipotekarne banke na področju Hr-
vatske, in po ustanovitvi Hrvatske držav-
ne banke, ki je prevzela posle Narodne 
banke, pripravljajo sedaj v hrvatskem tr-
govinskem ministrstvu ustanovitev tretje-
ga državnega zavoda, in sicer državnega 
zavoda za po zavarovan je. 

Kakor poroča zagrebški gospodarski 
dnevnik »Hrvatsko gospodarstvo«, je sedaj 
najvažnejša naloga Hrvatske državne 
banke, da pripravi vse potrebno za čim 
prejšnjo zamenjavo dinarskih novčanic v 
nove novčaziice »Hrvatske državne banke«. 
Glede obtoka nemških »Reichskreditkas-
senseheine« in italijanskih lir so v te-
ku pogajanja, da bi se ta tuja plačilna 
sredstva lahko uporabila za kritje trgo-
vinskih obveznosti Hrvatske nasproti 
Nemčiji in Italiji. 

Pri zagrebški borzi za blago in vredno-
te je bil pred tedni postavljen za komisar-
ja prof.  dr. Mirko Lamer, za njegovega 
namestnika pa dr. Aleksander Hondl. Za-
radi prezaposlenosti dr. Lamerja, ki vodi 
trgovinski oddelek ministrstva za obrt, tr-
govino in industrijo, je sedaj imenovan za 
komisarja dr. Hondl, za njegovega namest-
nika pa dr. Joško Jerič. V prihodnjih 
dneh bo sklican borzni svet, da razpravlja 
o vprašanju obnove poslovanja zagrebške 
borze. Verjetno je, da bo pričela zagreb-
ška borza v kratkem poslovati z nekateri-
mi vrednotami. 

Hrvatski gospodarski svet, ki ga sestav-
ljajo predstavniki zbornic, je bil te dni iz-
popolnjen z odposlanci gospodarskih zbor-
nic iz Osijeka, Sarajeva, Banjaluke in Du-
brovnika. 

V ministrstvu za narodno gospodarstvo 
vrše priprave za organizacijo hrvatskega 
zadružništva po načelu razdelitve dela, 
specializacije in racionalizacije. V načrtu 
je ustanovitev ene same državne zadružne 
zveze, ki bo revizijski organ zadružništva. 
Tej zadružni zvezi naj bi stal na strani go-
spodarsko-zadružni svet, kot organ mini-
strstva za narodno gospodarstvo. Prevla-
duje mišljenje, da je treba revizijsko po-
slovanje ločiti od blagovnega in denarne-
ga poslovanja zadružnih zvez, tako da bi 
imela državna zadružna zveza zgolj revi-
zijske posle in bi se poleg te zveze usta-
novile še poslovne zveze. 

Gospodarske vesti 
=Trgovci in nakup življenjskih potreb-

ščin. Iz »Trgovskega lista« posnemamo: 
Ker že dolgo blago ne išče več kupca, tem-
več kupec blago, je potrebno, da se vsi 
ravnajo v pravcu racioniranja življenjskih 
potrebščin na ta način, da kupujejo samo 
pri svojih trgovcih ter ne hodijo od trgo-
vine do trgovine. Eni obletavajo vse trgo-
vine zaradi kupičenja blaga, ki je vsem v 
veliko škodo, drugi pa iz slabe navade, ki 
je seveda tudi škodljiva. Trgovec, ki za-
vrača neznane kupce v interesu svojih 
stalnih odjemalcev, napravi skupnosti ve-
liko uslugo in nihče nima pravice, da bi 
se zaradi tega pritoževal. Kdor išče blago 
pri tujem trgovcu, je sumljiv kupičenja 
blaga in verižništva. 

» Obsežna Izmenjava blaga med Hr-
vatsko in Nemčijo. V teku pogajanj med 
nemško in hrvatsko delegacijo, ki se vrše 

v Zagrebu, je prišlo do sporazuma, ki do-
loča za čas od junija do septembra t. 1. 
medsebojno izmeno blaga v vrednosti 1 
milijarde dinarjev. Nemčija bo dobavljala 
Hrvatski Industrijske proizvode, Hrvatska 
pa Nemčiji živila, lesne proizvode in rude. 
Nemško poslaništvo v Zagrebu je obvesti-
-> hrvatsko vlado, da je nemška vlada o 

priliki velikih poplav pomladi 1. 1940 ob-
ljubila bivši jugoslovanski vladi prispevek 
100.000 mark. ki ga sedaj stavlja na raz-
polago Hrvatski. Bivša jugoslovanska vla-
da je izjavila željo, naj bi Nemčija za ta 
denar dala bivši Jugoslaviji črpalke, ki 
se rabijo za odvajanje vode s poplavljene-
ga področja. Nemška vlada je tej želji 
ugodila. Stroji so sedaj na razpolago hr-
vatski vladi. 

— Gradnja prekopa med Dunavom in 
Odro. V novembru 1938 je bil med Nem-
čijo in takratno Češkoslovaško sklenjen 
poseben sporazum za gradnjo prekopa med 
Odro in Dunavom. V tem sporazumu je bi-
lo predvideno, da bosta obe državi zgra-
dili potrebne dele na svojem ozemlju, ka-
nal pa naj bi opravljala mešana češko-
nemška družba. Sedaj je prišlo med Nem-
čijo in češkomoravskfcn  protektoratom do 
novega sporazuma o gradnji prekopa 
Odra—Donava. Po tem novem sporazumu 
bo nemška država prevzela vse stroške za 
gradnjo prekopa tudi na področju protek-
torata, pač pa se je moral zavezati pro-
tektorat, da bo nosil stroške za razlasti-
tev potrebnih zemljišč. 

Japonski cilji 
HsJngking, 30. maja. s. Bivši japonski 

ministrski predsednik general Abee je imel 
včeraj razgovor z novinarji. Japonsko po-
litiko je ob tej priliki označil z naslednji-
mi tremi točkami: 

1. Glavna naloga Japonske bo tudi v 
bodoče, da čim prej likvidira spore s Ki-
tajsko. 

2. Japonska politika glede Nankinga 
ostane nespremenjena in vlada v tem po-
gledu v vsej japonski vladi popolno so-
glasje. 

3. Sleherna bojazen, da bi izbruhnila ja-
pensko-ameriška kriza bo ostala neuteme-
ljena, dokler bo Japonska kazala tako od-
ločnost, kakor jo je doslej. 

Napetost med Japonsko in 
Nizozemsko Indijo 

Tokio, 30. maja. ir. Uradni zastopnik ja-
ponske vlade je včeraj potrdil, da so bila 
gospodarska pogajanja med Japonsko in 
Nizozemsko Vzhodno Indijo prekinjena, 
ker zavzema Nizozemska Indija nespravlji-
vo stališče. Cas odhoda japonske delega-
cije iz Nizozemske Indije še ni določen, 
pogajanja bi se mogla obnoviti samo tedaj, 
če bi Nizozemska spremenila svoje seda-
nje stališče. 

Amerika in Japonska 
Washington,  30. maja d. Zunanji min;ster 

Hull je izjavil v zvezi z govorom predsed-
nika Roosevelta, da bo ostala ameriška po-
litika napram Japonski, kakor tudi razmer-
je med Zedinjenimi državami in Japonsko 
nespremenjeno. 

Tokio, 30. maja d. Na posvetovanju z 
generali je izjavil v sredo japonski vojni 
minister Tojo, da ste ji Japonska pred ze-
lo resnim položajem. Pozval je 15 upoko-
jenih generalov, naj v teh resnih časi;h po-
svetijo svoje delo skupni stvari. V nadalj-
njem je podal generalom obširno poročilo 
o položaju v Evropi in na Kitajskem. 

Zunanji minister Macuoka je imel včeraj 
daljši razgovor z nemškim velepos>lan:kom 
Ottom. Kakor se je zvedelo, sta govorila 
o mednarodnem položaju, ki je nastal po 
zadnjem Roosevdtovem govoru. Pozneje je 
Macuoka sprejeli tudi angleškega veleposla-
nika. 

Panamski zunanji minister 
v Washingtonu 

VVashington, 30. maja. d. Zunanji mini-
ster Hull je imel včeraj daljši razgovor s 
panamskim zunanjim ministrom, ki se 
mudi na obisku v Washingtonu. Kakor 
pravi uradni komentar, se je razgovor na-
našal na vprašanja, ki zanimajo obe 
državi. 

Naše gledališče 
D R A M A 

Začetek ob 19.30 uri 
Sobota 31. maja: ob 19.30: Bog z vami, 

mlada leta! Premiera. Red Premier-
slcl« 

Nedelja, L junija: ob 19.30: Komedija 
zmešnjav. Izven. Znižane cene od 20 
din navzdol. 

Ponedeljek 2. junija: ob 19.30: Bog z vami, 
mlada leta! Izven. Znižane cene od 20 
din navzdol. 

• 
Drevi ob 19.30 bo v Drami premiera zelo 

prisrčne in obenem humorne zgodbe, itali-
janske sodobne igre Camasia in Orilia 
»Bog z vami, mlada leta!« (»Addio, giovi-
nezza«). V njej sta orisala dramatika 
spretno opazovano skupino mladih štu-
dentov in njihovih deklet ter izrez iz nji-
hovega življenja, v katerem se menjavajo 
resni prizori z veselimi in nudijo gledalcu 
prav prijeten večer. Igrali bodo Levarjeva, 
Kralj, Mira Danilova, Gabrijelčičeva, Ra-
karjeva, P. Juvanova, Slavčeva, Sever, 
Drenovec, Gregorin, Tiran in Milčinski. 
Režija je prof.  šesta. Predstava bo za red 
Premierski. 

Binkošti v Drami. Na binkoštno nede-
ljo ob 19.30 bodo uprizorili v Drami »Ko-
medijo zmešnjav«, ki jo je napisal Sha-
kespeare. V tej svoji komediji je pokazal 
Shakespeare, v kakšne sila neprijetne, a 
deloma tudi skrajno komične situacije za-
padeta dva para dvojčkov, gospodarjev in 
slug, ki jim nasprotja v značajih pripra-
vijo marsikatero past. Vedrost in prešer-
nost, ki vejeta iz tega dela, sta očarali ob-
činstvo ter prinesli delu vse pozornosti 
vreden uspeh. Na binkoštm ponedeljek ob 
19.30 bodo igrali prvo reprizo Camasio-
Oxilijeve igre v treh dejanjih »Bog z va-
mi, mlada leta!« (»Addio, giovinezza«), 
zgodbo iz študentovskega življenja. Delce, 
ki je namenjeno predvsem zabavi, a učin-
kuje prav prikupno s svojimi deloma ču-
stvenimi, deloma humornimi prizori, bo ob-
činstvu brez dvoma ugajalo. Za obe pred-
stavi veljajo znižane cene od 20 din na-
vzdol. 

O P E R A 
Začetek ob 19.30 uri 

Sobota, 31. maja: ob 19.: Baletni večer. 
Izven. Znižane cene od 30 din navzdol. 

Nedelja, 1. junija: ob 15.: Princeska, in 
zmaj. Mladinska opereta. Izven. Glo-
boko znižane cene od 24 din navzdol, 
ob 19.: Figarova svatba. Izven. Zniža-
ne cene od 30 din navzdol. 

Ponedeljek, 2. junija: ob 19.: Faust. Izven. 
* 

Baletni večer obsega bogat spored, na 
katerem so skladbe znamenitih skladate-
ljev, kot so Gluck, Ravel, Liszt, Grieg in 
Novak. Večer obsega plese karakternega, 
folklornega  in plastičnega značaja ter kla-
sični balet. Sodelovali bodo vsi baletni so-
listi (Bravničarjeva, Moharjeva, Rem-
škarjeva, Japljeva) in baletni zbor ter so-
listi (Golovin, Pilato, čarman in Pogačar). 
Koreografije  sta sestavila šef  baleta inž. 
Golovin in soloplesalec Boris Pilato. Zače-
tek baletnega večera bo ob 19. ter veljajo 
znižane cene od 30 din navzdol, na kar 
opozarjamo. 

Binkošti v Operi. Na binkoštno nedeljo 
popoldne ob 15. bodo uprizorili v Operi 
ljubko mladinsko igro »Princeska in zmaj«, 
v kateri je ponazorjen boj pogumnega 
dečka Jožka s troglavim zmajem. Gozdne 
živali in bajna bitja, med njimi sedem 
palčkov, lepi baleti, zabavni dvorni nor-
ček, lepa princeska, hudi zmaj in dragi, 
pripomorejo dejanju do pestrosti. Pevne 
glasbene točke bodo ostale otrokom v naj-
lepšem spominu. Ob 19. bodo peli Mozar-
tovo opero »Figarova svatba«, katere de-
janje je prirejeno po istoimenskem Beau-
marchaisovem delu in sega v dobo pred 
francosko  revolucijo ter skriva pod pla-
ščem veseloigre človečanske nazore in 
stremljenja, ki jih je do veljave pripelja-
la prav za prav šele revolucija sama. Mu-
zikalno obdelavo te duhovite komedije je 
lahko kongenialno izoblikoval le komponist 
take kvalitete kakor je bil Mozart. Na bin-
koštni ponedeljek ob 19. bodo uprizorili 
Gounodovega »Fausta«, učinkovito opero, 
katere osnovo tvori dejanje, posneto po 
Goethejevi istoimenski tragediji. Boj člo-
veka, ki se je zapisal zlem silam, da si. je 
priboril izgubljeno mladost, je podana na 
globoko dojemljiv način. 

Kolesarska dirka iz Gorice 
v Ljubljano 

»Gazzetta della Šport« objavlja na vid-
nem mestu zanimivo vest o prvi športni 
manifestaciji  italijanskih kolesarjev v na-
ših krajih. Kakor piše ta športni dnevnik, 
so načrt o izvedbi takšne kolesarske dirke 
iz Gorice v Ljubljano sprejeli dirkači ka-
kor tudi odločilni športni faktorji  z naj-
večjim zadoščenjem. Ta dirka naj bi bila 
dne 20. julija ob udeležbi najboljših profe-
sionalnih dirkačev in tudi vseh boljših vo-
začev iz kategorije neodvisnih. Proga za 
zdaj še ni določena natančno, verjetno pa 
je. da bo šla PO najkrajši poti mimo A j -
dovščine do stare meje ter preko Logatca 
in Vrhnike v Ljubljano. Kakor zatrjuje 
list. bodo vse te podrobnosti znane v krat-
kem. 

Naši kolesarji, o katerih smo prav vče-
raj zapisali nekaj misli, se bodo morda do 
tedaj tudi zganili ter se poskusili tako ali 
tako pokazati vsai pri tej priložnosti. 

Na progi Ljubljana - Bloke - Prezid 
vozi avtobus na binkoštno nedeljo in po-
nedeljek izredno ob 8. uri zjutraj iz Ljub-
ljane. (—) 

f 
Skrušeni od bolesti naznanjamo, da je Vsemogočni nenadoma poklical 

k Sebi našega iskreno ljubljenega soproga, zlatega ateka, starega ateka, 
brata, strica, gospoda 

BOBEN JOSIPA 
upokojenca drž. žel. 

Pogreb nepozabnega pokojnika bo v soboto, dne 31. t. m. ob 5. uri popol-
dne iz hiše žalosti, Podjunska ulica 4, na farno  pokopališče v Dravljah. 

Maša zadušnica se bo brala v četrtek, dne 5. junija 1941 ob 7. uri v 
cerkvi sv. Frančiška v šiški. 

Ljubljana, dne 31. maja 1941. 

MARIJA BOBEN, roj. JERAJ — soproga; IVAN, FRANCI, STANKO — 
sinovi; MARIJA CATER, roj. BOBEN — sestra; MICI BOBEN — nečakinja; 

snahe in vnuki ter ostalo sorodstvo. 



Ob grobu Cirila Pirca 
Ljubljana. 30. maja 

Kakor smo že včeraj na kratko poročali, 
je v Ljubljani umrl g. Ciril Pire. častni 
meščan in dolgoletni župan kranjski. Vest 
c  smrti tega plemenitega, neumorno delav-
nega moža. ki .ie vse svoje sile posvetil 
povzdigu in razmahu svojega rojstnega 
mesta in napredku domovine, ie globoko 
presunila številne njegove prijatelje in 
znance. 

Pokojnik je bil iz stare, ugledne kranj-
ske trgovske rodbine. 2e njegov oče je bil 
vnet rodoljub, bil je prvi predsednik Na-
rodne čitalnice in kranjski župan. Po kon-
čanih srednješolskih in pravnih študijah 
ie pokojnik prevzel očetovo gospodarstvo, 
obenem pa je stopil v javno gospodarsko 
:n politično življenje. Njegovemu delu gre 
dobršen del zasluge, da je pri volitvah v 
tedanji deželni zbor leta 1895. zmagal no-

Na uspeli IX. umetnostni razstavi Slo-
venskega lika v razstavnih prostorih pa-
lače Bat'a se je predstavil javnosti tudi 
mladi kiparski umetnik Štrekelj Ivan. Ob-
iskovalcem razstave že takoj pri vstopu 
zbudi pozornost njegov nad vse uspeli Por-
tret mladeniča, ki se zdi kakor živ. Drugo 
njegovo delo je kipec Sramežljiva, ki ne-
koliko zaostaja za Portretom po izdelavi, 
to pa zaradi tega, ker ga ni ustvaril po 
modelu. Kljub temu pa se jasno vidijo spo-
dobnosti mladega umetnika. 

Štrekelj Ivan se je rodil 23. septembra 
1916. v Ljubljani. Je sin revnih staršev, 
njegov oče je po poklicu železničar. V 
gluhonemnici, kjer se je šolal, so postali 
pozorni nanj. 2e od vsega začetka je bil 
kaj posebnega in se je v vsakem oziru 
razlikoval od svojih součencev. Bil je tih 
in sam svoj dober, resen, inteligenten. 
Zanmal se je za risanje, še večje talente 
pa je pokazal za upodabljanje, posebno 
modeliranje. Ko so učitelji odkrili njegov 
talent, so mu na vse načine pomagali, da 
bi mogel razviti svoje sposobnosti. Ob-
iskoval je kiparski oddelek Srednje tehni-
ke v Ljubljani, potem je absolviral eno 
leto privatnega študija kompozicije pri 
prof.  Fr. Kralju in končno je šel v Beo-
grad, kjer se je s pomočjo Podpornega dru-
štva gluhonemnice vpisal na Umetnostno 
akademijo, na kateri se je vežbal dve leti. 
Mladi umetnik se je zavedal borbe za ob-
stanek in je v Beogradu med poukom tu-
di delal, da se je preživljal in da ni bil 
v preveliko breme svojim vzgojiteljem in 
dobrotnikom gluhonemnice. 

Razstavljena umotvora gluhega umetni-
ka nista njegova edina in najboljša. Na-
pravil je že celo vrsto manjših del in ne-
kaj v naravni velikosti. V veži Gluhonem-
nice v Ljubljani je na desni strani monu-
mentalen relief,  ki predstavlja skupino Do-
brotnega angela ali genija z gluhim deč-
kom in nemo deklico. Relief  ima naravno 
velikost in je presenetljivo poduhovljen 
in precizno izdelan ter v vsakem oziru 
jasno i7raža avtorjevo zamisel. Napravil 
ga je Štrekelj lansko leto, na prošnjo 
uprave, ki je priredila razstavo ob priliki 
40 letnice Gluhonemnice. Predlanskim je 
napravil v naravni velikosti iz mavca tu-
rista za svojega strokovnega učitelja g. 
Mazija v Vikrčah pod Šmarno goro. To je 
njegova prva velika plastika in mu je zelo 
dobro uspela. 

Gg. upravnik. Mazi in vsi ostali učitelji 
gluhonemnice imajo vtis, da bo Štrekelj 
zavodu v ponos in da bomo dobili Slo-
venci svojega Ambrosija. Mlademu umet-
niku je treba le omogočiti, da se v tujini 
izpopolni. Med součenci je bil vedno prvi 
in se je naučil tudi dobro in pravilno go-
voriti. 

Mladi umetnik napravi na vsakega mo-
čan vtis. Vse na njem izdaja globoko 
umetniško dušo — plemenite poteze, ži-
vahne in odkritosrčne oči, odločen in 

tar Viktor Globočnik. s čimer se je narod-
ni razvoj Kranja preookrenil na novo pot. 
Od takrat je ime Cirila Pirca ostalo tesno 
povezano s kulturnim, gospodarskim in 
političnim življenjem gorenjske metropole, 
uspešno se je uclejstvoval v gasilskem dru-
štvu. Vse tri organizacije so njegovo po-
žrtvovalno delo nagradile s tem. da so ga 
izvolile za častnega člana. 

Največje pa so zasluge pokojnega Cirila 
Pirca na gospodarskem in političnem pod-
ročju. Celih 12 let je bil deželni poslanec 
za kranjski in škofjeloški  volilni okraj, 
nad 40 let občinski odbornik in svetovalec, 
potem pa še 15 let župan mestne občine 
kranjske. Ko je leta 1921. prevzel županske 
posle, je njegova delavnost dosegla višek. 
Kupil je novo občinsko poslopje na Mest-
nem trgu ter ga dal po nasvetih prof. 
Plečnika in načrtih prof.  Grebenca re-
stavrirati, da je ohranil najlepše gradbene 
umetnine. Izposloval je priključitev Go-
renje Save in Gašteja k mestni občini in 
tu se je naselila tekstilna industrija, ki je 
prinesla mestu najlepši procvit. 

Nu njegovo pobudo je bila ustanovljena 
tekstilna šola. iz katere so izšli številni do-
mači strokovnjaki. Ko je bil leta 1935 po-
novno izvoljen za župana, si je mnogo pri-
zadeval. da dobi Kranj novo kopališče, a 
zaradi nerazumevanja nekaterih ni mogel 
uspeti. Z uvedbo trošarine je župan Pire 
ustvaril občini nov vir dohodkov tako da 
ni bilo več treba poviševati občinskih do-
klaci. Mnogo zaslug si ie pridobil za zgrad-
bo vodovoda in v uspešnem reševanju dru-
gih gospodarskih vprašanj. Najlepše pri-
znanje njegovemu delu so izpričale polne 
občinske blagajne, ko ie bil pred leti raz-
rešen. Za svoie nesebično delo pa je prejel 
tud. lepo vrsto odlikovani. 

Zaslužnega pokojnika SDremimo danes, 
v soboto, ob 15.30 iz kapelice sv. Nikolaja 
na Žalah na pokopališče k Sv. Križu Zu-
panu Cirilu Pircu ohranimo časten spo-
rni- ugledni rodbini pa naše najiskrenejše 
sožalje! 

umerjen nastop ter skromnost Brez težav 
sem se lahko pogovoril z mladim umetni-
kom. 

— Kdaj ste odkrili svoj umetniški ta-
lent in kaj nameravate? 

— Zanimanje za umetnost sem dobil še-
le okrog svojega 14. leta, že skoraj ob za-
ključku šolske dobe v gluhonemnici. Od-
kril me je slučajno učitelj risanja g. Er-
bežnik, ko je opazil moje uspele portrete 
sošolcev. 

Glede načrtov za bodočnost še nisem do-
volj na jasnem Seveda se mislim pred-
vsem še izpopolniti, čeprav se čutim že 
popolnoma sigurnega v obdelovanju, ka-
dar mi narava služi za model. Ako bi imel 
primeren prostor in sredstva, sem trdno 
prepričan, da bi se s svojimi deli že zdaj 
mnogo bolje izkazal. —mir. 

Nastop čike Save 
Čika Sava med ljubljanskim občinstvom 

znani in priljubljen; atlet je po daljši od-
sotnosti v četrtek z\ečer na dvonšču Figov-
čeve gostilne spet priredil nastop. 

Atrakcije, ki so v rtsn'ci zanimanja vred-
ne — saj je čika Sava že 61 let star, a je 
tako izredno močai. da zvija debelo že-
lczjc kakor kos vrvi — so takoj k prvemu 
nastopu privabile lepo število občinstva. 
Spored je uvedel » tem da si je na tleh 
ležeč zavalil 50 k« te/ak sod na trebuh ter 
ga kakor žogo metal kvišku s samimi tre-
bušninr mišicami. A da njegovo telo — 
mož tehta 124 kg — prenese še mnogo več. 
je izpričal ko .si je dal naložiti tri sode, 
okrog 180 kg težke, na trebuh nanje pa 
sta stopila še dva moža Kakor iz jekla je 
glava čike Save. Posadil si ie nanjo okrog 
30 kg težko nakovalo in dva moža sta že-
lezo kovala na njem. Na bujn<. rasle lase 
si je obelil 20 kg težek utež pa še 50 kg 
težek sod. ki so ga obtež'li še z 20 kilogra-
mi. Golorok je z enim samim zamahom za-
bil do!g žebelj v debelo desko a ko je še 
dvakrat z dlanjo zamahnil po njem ga je 
prebil, da je konica na dragi strani pogle-
dala na plan. Potem jc dal, da mu je mo-
čan možak s težkim kladivom razbil velik 
kos podpeckcga kamna na trebuhu Nato je 

lege4 še na trebuh, da so mu kamen razbili 
na kržu. Ljudje so navdušene ploskali, toda 
atlet je prihajal vedno z novim preseneče-
nji. Z vso silo je preklal 3 cm debelo de-
sko ob svoji glavi, nato pa se je udaril po 
glavi s profilnim  železom s tolikšno silo, 
da se jc zvilo v kotu 45 stopinj. Višek je 
dosegel program, ko je 8 mož zvijalo 
okroglo betonsko železo. debe'o 16 mm 
okrog atletovega vratu. Na koncu je še 

iz Hrvatske 
Poglavnik — vodja vseh javnih del. 

»Službeni list« je objavil odredbo, s ka-
tero pripada osebno poglavniku vodstvo 
vseh važnih javnih del v državi. 

Osuševalna in regulacijska dela. Poro-
čali smo že, da je ustaška vlada sprejela 
precej obsežna osuševalna in regulacijska 
dela v svoj program. Med drugim ima v 
načrtu osušitev Lonjskega, Gackega in 
Zrnac-polja pa Daškega blata ter ureditev 
Save, Drave, Donave. Une, Kolpe, Vrba-
sa, Bosne, Drine in Neretve. Za osušitev 
Lonjskega polja in ureditev Drave je do-
ločen znesek 108 milijonov din, znatna vso-
ta pa je namenjena tudi dograditvi cest-
nega omrežja. V Zagrebu je določenih 100 
milijonov din za zgradnjo malih delavskih 
stanovanj. 

Prijava letalcev. Poveljništvo zračnih sil 
objavlja, da se morajo vsi rezervni letalski 
oficirji  in podoficirji,  ki se doslej še niso 
prijavili, takoj prijaviti mobilizacijskemu 
odseku poveljstva zračnih sil. 

Popis Veh zgodovinskih in umetniških 
starin. Konservatorski zavod v Zagrebu je 
pozval vse zasebnike, ki premorejo kakšne 
umetniške, kulturnozgodovinske ali zaseb-
ne dragocenosti in zanimivosti, da ga o 
tem takoj obveste v svrho popisa. Prav ta-
ko se opozarjajo vsi trgovci s starinami, 
da brez posebnega dovoljenja ministrstva 
za uk in bogočastje ne kupijo in ne proda-
jo nobenega starinskega predmeta. 

Hrvat*>kj wagon-Lits. Na področju bivše 
Jugoslavije je imela mednarodna družba 
Wagon-Lits, ki ima svoj sedež v Bruslju, 
park, obstoječ iz 40 spalnih in jedilnih voz. 
Hrvatski je od tega pripadlo 30 voz, izmed 
katerih je 25 uporabnih za promet, 5 pa 
jih je v popravilu. 

Čiščenje, hrvatskega jezika. Z. Vukelič, 
bivši urednik ilustrirane družabne revije 
»Svjet«, objavlja v »Hrvatskem Narodu« 
članek pod naslovom »Kako su nam trovali 
hrvatski jezik« in navaja nekaj primerov, 
kako so v nekdanji Jugoslaviji srbske ob-
like prodirale v hrvaščino. Med drugim na-
vaja besede — pola, ki se v hrvaščini pra-
vilno glasi pol ali po (ponoč), vrst, ki se 
je poprej uporabljal s končnim a, voz za 
vlak, radnja za dučan ali trgovina in od-
red za odio. 

V djakovski škofiji  letos ne bo birme. 
Ker je bil zaradi vojnih dogodkov ustav-
ljen pouk na mnogih osnovnih šolah, letos 
v djakovski škofiji  ne bo birme. 

Poostritev protižidov»kih ukrepov. Za-
grebški »Novi list« poroča, da bo nepokor-
ščina Zidov nasproti odredbam ustaške po-
licije izzvala še strožje ukrepe proti njim. 
Zidom je prepovedano zadrževati se v se-
vernem delu mesta, dalje na vseh javnih 
sprehajališčih in po parkih in pa v središču 
mesta. Opaža se pa, piše »Novi list«, da se 
Žid je najrajši zadržujejo prav v glavnih 
prometnih ulicah, kakor da žele »demon-
strirati« in pokazati, kcliko jih je v Zagre-
bu. Vrhu tega si židje dovoljujejo, zbijati 
šale iz znaka, ki ga morajo nositi (Davi-
dova zvezda in veliki 2. ki pomeni Zidov), 
češ, da znak pomeni »Davidova zvijezda — 
živila«. Na koncu navaja list, da bo zadr-
žanje Zidov najbrž izzvalo naredbo, da jih 
bodo vse skupaj strpali v strogo omejen 
del mesta. 

GradnJa vakufske  palače v Sarajevu. V 
najživahnejšem središču Sarajeva so lani 
začeli graoiti novo vakufsko  palačo, ki bo 
največja pala'ča bosanske metropole in Hr-
vatske sploh. Zaradi vojnih dogodkov pa 
je bila z.dava prekinjena, ker je večina 
strokovnih delavcev, med katerimi je bilo 
mnogo Nemcev, morala zapustiti Sarajevo. 
Zdaj se bodo ti delavci vrnili in po vsej 
priliki bo palača že letos zgrajena. 

Zagrebška cestna železnica gradi novo 
delavnico. Mestna hranilnica zagrebška je 
razpisala gradnjo novih delavnic električ-
ne železnice v Ozaljski ulici. Na zemljišču 
18 oralov je tu zamišljeno celo majhno me-
sto, v katerem bodo razvrščene remize, 
upravna poslopja in delavnice. Celotni grad-
beni stroški bodo znašali okrog 25 milijo-
nov din. 

Pogrešane! se javljajo 
Rdeči križ sporoča spisek Slovencev, ki 

se živi in zdravi nahajajo v Slavonskem 
Brodu ter pošiljajo svojcem pozdrave. 
Inž. Lino Marion, inž. Viktor Miiller-Petrič, 
teh. uradnik Franc Klanjšek, inž. Edvard 
Senica, inž. Pavel Korošec, inž. Mirko Er-
menc. teh. uradnik Rudolf  Božič, delovodja 
Friderik Peške. teh. uradnik Milan Rab'č, 
Inž. Bojan Kraut. poslovodja Alojz Pire, 
poslovodja Herman Peer. poslovodja Alojz 
Krhin. poslovodja Franc Bevc, skladiščar 

druga, ki predstavlja pravo preosnovo vseh 
obstoječih institucij, se prične s prvimi za-
koni, ki slede refoimi  ustave. 

V prvi periodi so izšli na osnovi ome-
njene pooblastitve večinoma kraljevski de-
kreti, ki se nanašajo: na uradnike, de-
upravno sodstvo, na najvišje posvetovalne 
in nadzorne organe, na občinske in pokra-
jinske uprave, na javno pomoč in dobro-
delnost, na javno zdravje, na javna dela 
in na gozdove. V prvo periodo spada tudi 
unifikacija  upravnega prava v onih po-
krajinah, ki so se po svetovni vojni zedi-
nile s kraljevino. 

V drugo periodo spadajo zakoniti pred-
pisi: o ukinitvi volivnosti občinskih in po-
krajinskih organov (1926 in 1928), o raz-
širjenju oblasti prefektov  (1926), o preure-
ditvi nekaterih ministrstev in o ustanovit-
vi novih (1926, 1929 in 1935). Semkaj spa-
dajo tudi predpisi o novih povsem ali de-
loma avtonomnih organih, katerim se po-
verijo nove naloge fašistične  države. Ta 
zudnja zakonodajna perioda je najbolj živ 
element veljavnega prava, ki ga hočemo 
podrobno analizirati. 

Posledica te daljše zakonodajne razgiba-
nosti, posebno iz zadnjega, desetletja, je 
upravni sistem, ki predstavlja številne ele-
mente popolne izvirnosti. Glavne značilno-
sti sedanje ureditve uprave se dajo raz-
členiti na tele štiri posebnosti: 

1.) Na sedaj veljavno upravno ureditev 
vpliva največ splošno načelo o spremembi 

sam vzel kos železa in si ga dvakrat zvil 
okrog vratu, da si je napravil nekakšno že-
lezno kravato. 

Cika Sava je v resnici sdlak da mu ne 
najdete podobnega, pri vsej svoji CTjaški 
moči pa je človek izredno blage narave. 
Prihodnjo predstavo bo napravil v nedeljo, 
eno predstavo pa b; rad posvet i! v korist 
Rdečega križa. Čeprav sam n& živi v rož-
natih razmerah, misli na tiste, ki trpijo. 

Anton Centrich. poslovodja Albert Cešmi-
ga. poslovodja Rudolf  Vanošek. uradnik 
Ivan Kolarič. poslovodja Jakob Pogačar, 
uradnik Milan Luin. uradnik Mirko Lum, 
uradnik Adolf  Stefančič.  strojnik J os.p 
Kolarič. uradnik Mirko Muršec. uradnik 
Drago Dekval. tehn. uradnik Ivan Mese-
snel, uradnik Evgen Cotič, inž. Nestor; 
Marn. model, mizar Srečko Kem, železo-
strugar Friderik Modic, stroj, ključavničar 
Norbert Weber, stroj, ključavn.čar Dan.jel 
Kozmus, kovač Ivan Geršak. kovač Štefan 
Savinc. skladiščar Alojz Kolar. mizar Alojz 
Saje, mizar preddclavec Albin Kolenc, 
stroj, ključavničar Viktor Babuder. stroj, 
ključavničar Drago Tomšič, mizar Martin 
Antlej, delavec Jernej Vovk. monter Karol 
Horvat, mehanik Brezigar Srečko, stroj, 
ključavničar Franc Rebolj, poslovodja Ru-
dolf  Autor. pom. livar Alojz Kocjan, stroj, 
ključavničar Milan Kompoš. stroj, ključav-
ničar Ivan Novak, stroj, ključavničar Franc 
Jamer. monter Mihael Bevc. monter Ivan 
Parte. poslovodja Ivan Odpadlik. fotograf 
Rado Kem, lesni trgovec Franc Ermenc, 
poduradnik Ludvig Japeli. strojevodja Fr. 
Kosovel, strojevodja Ivan Koprivec. stro-
jevodja Ivan Vendlin. strojevodja Franc 
Mokorel. žel. uradnik Mirko Brence. žel. 
uradnik Stanko Brence. upokojene«. Beguš. 
uradnik Pogačnik, upokojenec Franc Viduč. 
žeL uradnik Lavrenčič. žel uradnik Kra-
vanja, stroj, ključavničar Viktor Potočnik, 
upokojenec Potočnik, trg. pomočnik Mirko 
Božeglav. mizar Franc Božeglav. podurad-
nik Božiglav. strojevodja Jagodič. knjigo-
vodji Fran Ferfila  les. trgovec Alojz Rop. 
geometer Ivan Robek. trgovec Matiia Se-
fančič.  poslovodja Josip Moravec. upoko-
jenec Karol Rabič. upokojenec Vinko Až-
man. strojni ključavničar Leopold Baje. — 
Imenovani se nahajajo še vedno na svojih 
službenih mestih. 

Odpor proti 
Rooseveltu 

New  York,  30. maja s Vsi listi objavlja-
jo izjave, ki jih je podal Roosevelt na zad-
njem sestanku z novinarji. V svojih ko-
mentarjih posebej opozarjajo na njegova 
zatrjevanja, da ne namerava organizirati 
konvojev, n:ti v celoti odpraviti zakona o 
nevtralnosti. V intervencijskih in angleških 
krogih, ki so pričakovali marsikaj drugega, 
so te izjave izzvale veliko razočaranje. Ko-
mentarji o Rooseveltovem govoru so po-
nehali, pričel; pa so' se pojavljati zmerom 
odločnejše reakcije sindikalnih krogov, ki 
poudarjajo, da ima Roosevelt najboljši na-
men, zatreti sleherno svobodo in odpraviti 
vse pravice delavstva, ki se odločno p roti-
vi vojn?. 40 izolacijskih senatorjev in po-
slancev je imelo včeraj sestanek, na kate-
rem so proučili Rcoseveltov govor in skle-
nili, da bodo še ojačili svoje opozicijsko 
delovanje. V Indianopolisoi je včeraj govo-
ril senator WheOler na nekem zborovanju 
in je znova naglasil, da Zedinjen:m drža-
vam ne preti nobena nevarnost. Opozoril 
je Roosevelta na obveznosti, ki jih je spre-
jel v času zadnje volilne kampanje. 

Washington,  30. maja d. Republikanski 
senatoT Taft  je izjavil v govoru po radiu, 
da predsednik Roosevelt v svojem zadnjem 
govoru ni odgovori na vprašanje, ali bodo 
šle Zedinjene države v vojno aii ne. Roo-
sevelt je samo omenil možnest. da bi bilo 
to vprašanje rešeno na diktatorski način, 
ne da bi bil vprašan za mnenje ameriški 
narod Taft  je pripomnil, da bi po njego-
vem mnen ju amerišk; narod in kongres go-
tovo z večino odklonila vstop v vGjno, če 
bi jima bila prepuščena odločitev v tem 
pogledu. 

New  York,  30 maja d. Kakor poroča 
•»Associated Press«, je demokratski senator 
Done izjavil, da je samo vprašanje dni, ali 
se bodo' Zedinjene države odločile za voj-
no z  Nemčijo. Ker je Nemci ;a trdno od-
ločena, da ne dovoli prevoza vojnega ma-
teriala v Anglijo, bo gotovo treba računa-
ti že v najkrajšem času s spopadom, ako 
bo Roosevelt skušal izvršiti svoje načrte. 
Senator Nve je baje izjavil da se ne bo 
čudili, ako bo poslanski zbornici predložen 
predlog za odstavitev predsednika Roose-
velta. 

Ameriška r»owožna 
vojna ladja 

New Tork, 30. maja. ir. Ameriški pot-
niški parnik »America«, ki je bil z večjim 
številom potnikov na poti v Vzhodno In-
dijo, je prejel brzojavno nalog, da se ta-
koj vrne v New York. Potniki bodo v ne-
kem pristanišču med potjo izkrcani. Ka-
kor je bilo že objavljeno, bo 27.000 tonska 
ladja »America« priključena vojni morna-
rici kot pomožna vojna ladja. 

razmerja med posameznikom in državo. Po 
liberalni doktrini je bil poedinec središče 
vsega pravnega reda, ki mu je bil glavni 
namen, zagotoviti individualnim pravicam 
popolno varnost, izogibajoč se vsaki obliki 
vmešavanja države v področje svobodnih 
pravic. Fašistična doktrina postavlja na-
čelo prednosti pravice države in dolžnosti 
poedinca tako, da se mora vsaka pravica 
slednjega uveljaviti le kot refieks  pravice 
države ter se mora vedno izvajati v funk-
ciji kakega socialnega interesa. Iz tega na-
čela izhajajo številne posledice, nanašajo-
če se na obseg smotrov države, na sredstva 
za njihovo uresničenje ter na obseg pozi-
tivnih in negativnih dolžnosti, ki jih pravo 
v korist javne uprave nalaga poedincem. 

2.) Druga značilnost nove ureditve ob-
stoji v tem, da se v njej pomnožujejo 
uprave z lastno avtonomijo ali celo z last-
no juridično osebnostjo, ki se razJikuje od 
juridične osebnosti države. Ker je nov re-
žim raztegnil svoje delovanje na številne 
socialne cilje, ki so bili prej prepuščeni 
privatni iniciativi ali pridobitnim združ-
bam, smatra za umestno, da doseže te na-
mene z novimi organi iz kroga prizadetih 
v obliki združb, ki jih dvigne na stopnjo 
javnih pravnih oseb, delujočih pod vod-
stvom in nadzorstvom države. Nagibi teh 
združb niso vedno materialni in ekonom-
ski; k delovanju jih pogostoma podžigajo 
politična vera ter idealna načela pravič-
nosti, človečnosti in napredovanja. To je 
korporativno načelo v širokem smislu. Ce 

£api&&i  na  roGu 

Drva  na  oho 
Zdaj,  ko  lahko  r,  neposredne  časovne 

razdalje  motrimo  dogodke  in  razmere,  v 
katerih  smo  žived  20  let.  ter  jih  primerja-
mo s poizkusi  in  uspehi,  ki  jih  izkazuje  pri-
zadevanje  za  utemeljitev  novega  evropske-
ga in  svetovnega  življenjskega  reda,  nam 
v jarki  luči  stopajo  pied  oči  razne  podrob-
nosti,  navade  in  razvedice.  ki  so označevale 
naš  dosedanji  življenjski  način.  V  času  ve-
likih  preobratov  in  sprememb  je  človek  v* 
največji  nevarnosti  da izgub'  pravo,  ob-
jektivno  mero  v ocenjevanju  svojega  in  ti-
stega,  kar  so drugi  doživeli  in  dali,  a oboje 
se nam  zdi  enako  nevarno:  podcenjevanje 
ali  pretiravanje  lastne  izkušnje,  pretiravanje 
ali  podcenjevanje  pt>mera  drugih  Zato  ne 
bo narobe,  če  denemo  v razprav  o kakšno 
prigodo  iz  nedavmh  dni,  k'  nas  uči  o tem. 
kako  se ravr.a  in  kako  se ne  ravna. 

Moj  prijatelj  je  bil  v času  vojne  dode-
ljen  intendantun  večje  vojne  enote  in  raz-
mere  so nanesle,  da je  moral  takoj  potem, 
ko  je  bil  vpoklican  m je  nastopil  svoje  me-
sto,  prevzeti  za  vojsko  120  metrov  drv.  Bi-
lo  je  to  nekje  na  jugu  nekdanje  kraljevine, 
v neposredni  bližini  meje,  tik  za  fronto. 
Ni  bil  vajen  kupčije  s kurhnm  a kakor 
vsak  pošten  kupec  pti  nas.  je  dal  za  vsak 
primer  drva  izmeriti  po svojih  ljudeh.  In  iz-
kazalo  se je.  da jih  je  bilo  namesto  120  me-
trov  samo  kakšnih  sto. 

Prav  gotovo  se ni  zavede',  v kakšno  sr-
šenovo  gnezdo  je  pcdiezal  s tem  Trgovec, 
ki  je  drva  pripeljal,  je  zcSnal  vik  in  krik. 
Dvajset  let  je  rekel,  da že  prodata  drva 
vojski,  zmerom  smo  jih  nierili  »na  oko-r 
in  do danes  m• še m nihče  skušal  očitati, 
da to ni  poštena  kupčija,  pa mi  tudi  ti  ne 
boš.  Moj  prijatelj  je  sicer  naglo  razumel 
položii,  a niti  malo  ga  ni bilo  volia,  da 
popusti  Mera  na  oko  pti  prodaji  in  KU-
povan  'o  ;e pač  zadeva  medsebojnega  za-
upanja  v krajih,  kjer  manjkt  točnih  pri-
pomočkov  za  »mero  in  vago«,  on pa je 
prevzemal  blago  — ne  zase,  temveč  za  dr-
žavni  erar,  to  se pravi,  za  skupnost,  pred 
katero  je  odgovornost  še večja  kakor  pred 
samim  seboj  — v mestu,  v sorazmerno 
vel\kem  upravnem  središču,  v katerem  za 
takšen  način  prevzemanja  ni  bilo  nikakega 
razloga.  Zato  je  vztrajal  pri  svojem. 

Ker  s trgovcem  ni  nič  opravil,  se je  za-
tekel  k okrajnemu  načelniku. 

— Gospod  moj,  — tako  približno  je  rekel 
načelnik  — če  je  mož  že  20  let  prodajal 
drva  vojski  na  oko  pa vendar  vi  ne  boste 
delali  zdražbe.  Naj  le  lepo  ostane  pri  sta-
rem! 

Takrat  pa se je  mojega  prijatelja  lotila 
sveta jeza  — mimogrede  povedano,  da je 
v civilu  pravnik  — in  je  planil  iz  sebe. 
Najprej  je  zaropotal  s civilnim  in  kazen-
skim  zakonikom,  nato  še z  vojaškim  re-
volverjem  — in  nazadnje  se je  načeln'k 
vdal.  Poklicati  je  dal  okrajnega  eozdarja. 
mu v nekaj  besedah  raztolmačil  zedevo  ter 
mu naročil,  naj  kot  uradna  osebe  prisostvu-
je  meritvi.  Gozdarju  je  bila  vse  rcr  očitno 
neljuba,  in  je  nazadnje  vprašal-  — Kdo  jih 
prodaja?  — A ko  je  izvedel,  de  ie  trgovec 
eden  njegovih  najboljših  prijateljev,  se je 
odločno  uprl  Moj  prijatelj  je  moral  za-
groziti  še z  vojnim  sodiščem,  preden  je 
mogel  izmeriti  drva.  kakor  jih  na  svetu  po 
sedanji  navadi  merijo 

Majčkena  zgodbica,  a takšne  zgodbice 
nam  včasih  za  cele  knjige  povedo. 

Nemiri v Indiji 
Ženeva,  30. maja d. Londonski »Times« 

poroča iz Bombava. da je bilo pri nemirih 
preteklega tedna ubitih 21 ljud; '<n ranjenih 
151. Izvršenih je bilo nad 800 aretacij. Se-
daj je bil ustanovljen mešan ind;jsk o-musli-
manski odbor, da prepreči nadaljnje nemi-
re. 

šanghaj, 30. maja. s. Iz Bombaja poro-
čajo, da se protiangleško gibanje kljub hu-
dim represivnim ukrepom razširja po vsej 
Indiji. Včeraj je prišlo do novega spopada, 
v katerem so angleške čete pričele stre-
ljati Da množico. Mnogo ljudi je bilo ubi-
tih, 151 pa ranjenih. Okrog 400 demon-
strantov je bilo aretiranih. 

Kar se tiče nabiranja tujcev za vojsko, 
ki so ga Angleži v zadnjem času znatno 
razširili, beleži »šiušunpao«, da Anglija 
vztraja pri svojem sistemu, da jo mora 
braniti najeto vojaštvo, tako na Daljnem 
vzhodu kakor v Evropi in Afriki.  Ta si-
stem pa dejansko ni nič drugega kakor 
dokaz njene slabosti. 

se to načelo docela uveljavi pri zasledova-
nju namenov nacionalne ekonomije, se 
prav tako razširi na številne druge pojave 
socialnega življenja: na javno oskrbo, na 
demografsko  politiko, n a fizično  vzgojo, 
na pouk, na kulturno in na politično pro-
pagando. 

3.) Na polju upravnih služb se je ukinil 
sistem postavljanja uradnikov z volitvami; 
samo pri nekaterih sindikatnih službah je 
nekaj izjem. Posplošilo se je torej načelo, 
da se vsi organi javne uprave imenujejo 
po državni vladi in da so le-tej tudi od-
govorni. S tem pa ni izključeno, da bi ne 
imel marsikateri organ predstavniški zna-
čaj: ne v smislu demokratske doktrine, am-
pak v smislu organičnega korporativnega 
principa, ki je svojstven fašistični  državi. 
Člane številnih kolegijev imenuje v celoti 
ali deloma državna vlada, in sicer po de-
signaciji sindikatnih združb, kulturnih in 
dobrodelnih ustanov ter eksponentov in ob-
lastev narodne fašistične  stranke. 

4.) S spremembo ustavnega reda se je 
spremenilo tudi razmerje med eksekutivno 
oblastjo in zbornicama (parlament in se-
nat). Nadzor, ki sta ga vršili zbornici nad 
javno upravo, se je skoraj docela odpra-
vil. Namesto tega so se pomnožila in spo-
polnila notranja nadzorstva med samimi 
upravnimi organi, predvsem pa izvaja nad-
zorstvo centralna vlada nad nižjimi oblast-
vi, ustanove upravnega sodstva pa nad vse-
mi oblastvi. M . . . č. 

» p -

Italijansko upravno pravo 
Po Zanobini: Corso di diritto amministrativo, 

Milano 1940 
Po revoluciji je izdala Francija leta 1800 

kot prva država na kontinentu poseben za-
kon o organizaciji uprave. Posamezne ita-
lijanske države, posebno kraljevina Pije-
moint. kraljevina Dveh Sicilij in vojvodina 
Parma, so izoblikovale svojo upravo po 
francoskih  vzorih. Francoski vzor je prišel 
do veljave zlasti v Pijemontu, in sicer po 
uvedbi reprezentančne vlade. Ker je nova 
Italija po zedinjenju vseh bivših državic s 
pijemontsko kraljevino le nadaljevanje le-
te, je razumljivo, da je upravno pravo nove 
Italije prilagodeno francoskim  vzorom, ka-
terih se je pozneje osvobodilo deloma z 
usvojitvijo drugih tujih sistemov, zlasti 
belgijskega, deloma z uvedbo lastnih novih 
in izvirnih predpisov. 

Po zedinjenju kraljevine Italije je bila 
ena prvih zakonodajnih nalog upravna uni-
fikacija  raznih provinc. V ta namen so se 
nekateri zakoni bivše pijemontske kralje-
vine razširili na vse ostale pokrajine od-
nosno so izšli novi upravni predpisi za vse 
pokrajine. Med slednje je šteti zakon z 
dne 20. marca 1865, št. 2248, ki nosi tudi 
izrecen naslov »o upravni unifikaciji  kra-
ljevine«. Ta zakon predstavlja pravi za-
konik upravnega prava ter vsebuje šest 

temeljnih zakonov, od katerih je zakon o 
upravnih sporih še danes v veljavi. Vzlic 
temu je ostalo v veljavi še dosti partiku-
larnih zakonov starih italijanskih držav. 

V času od 1865 do 1888 se Je sicer obču-
tila potreba po spopolnitvi upravnih pred-
pisov, vendar sc je vzlic živahnemu parla-
mentarnemu delovanju uzakonilo le malo 
projektov, šele v triletju 1888—1890 je 
javno mnenje našlo svoje zadoščenje v bo-
gatem reformacijskem  delu Franca Cri-
spija. V tem času je izšlo š^st zakonov, 
kj so posebno važni za razvoj italijanskega 
upravnega prava. 

Razdobje od leta 1890 do minule svetov-
ne vojne ni bilo posebno plodovito v tem 
pogledu. Številni zakonodajni predpisi, iz-
dani med vojno, so bili le prehodnega zna-
čaja. 

Sedaj veljavno upravno pravo je rezul-
tat širokega reformatorskega  dela faši-
stičnega režima. To reformatorsko  delo, ki 
se je pričelo na osnovi pooblastilnega za-
kona z dne 3. decembra 1922, št. 1601, in 
še ni povsem zaključeno, se lahko deli na 
dve periodi: prva, ki predstavlja, le teh-
nično »popolnjevanje prej veljavnih pred-
pisov^ sega do ustavnih reform  v letu 1925̂  

Kipar Ivan štrekelj 



Ibn Saud zahteva Akabo 
Vlada Saudove Arabije je zahtevala od 

Velike Britanije v odločnem tonu, naj ji 
prepusti AkabsJri zaliv. 

Ta zahteva prihaja za Anglijo v zelo ne-
ugodnem trenutku Kajti čeprav je Akaba 
sama umazano ribiško gnezdo, ki je v ve-
likem nasprotju s svojo edinstveno oko-
lico, za globoko vrezanim zalivom, ki je 
položen v skoraj južno-sevemi smeri od 
Rdečega morja proti Palestini, dolini Jorda-
na, svetovno političnega pomena tega kra-
ja med morjem, puščavo in strmimi vrho-
vi Sinajskega polotoka vendar ni podce-
njevati. Preko Akabe gre velika romar-
ska cesta iz Kaira proti Medini in Meki. 
Ta cesta je sicer izgubila svoj pomen, od-
kar so odprli Sueški prekop, kajti musli-

manski romarji iz Egipta in cele Severne 
Afrike  uporabljajo rajši dosti udobnejšo 
morsko pot do islamskih svetih mest To-
da vsako ogražanje Sueškega prekopa vra-
ča tej cesti nje nekdanjo važnost. 

Ta primer, ki so ga Angleži smatrali za 
nemogočega, se je sedaj dogodiL Rdeče 
morje je spet vojno področje. Egipt je 
ogrožen, arabski svet je v stanju nevarne-
ga vretja. S tem je postala Akaba spet 
gorišče nasprotujočih si interesov Velike 
Britanije in Saudove Arabije v tem pre-
delu. Če Anglija odbije Saudovo zahtevo, 
tedaj se bo izpostavila silni nevarnosti 

S tem v zvezi je vredno omeniti, da so 
saudske čete v Akabo vkorakale že nekoč 
prej. in sicer 1. 1926. Vahabitski borci so 

Plemenita oporoka 
Te dni je umrl švedski industrijec Adolf 

Lindgreen, ki se je vedno ponašal s svojim 
skromnim izvorom. Zapustil je oporoko, v 
kateri pravi uvodoma, da so mu delo in 
srečne okoliščine pomagale ustvariti veliko 
imetje iz niča. Toda denar ga ni prevzel. 
V življenju je vedno opazoval, da ljudje, ki 
so  prišli brez napora do mnogo denarja, 
prej ali slej prikličejo nesrečo nase in na 
svojce. 

Zato pa zapušča svojim otrokom le to-
liko, kolikor zadostuje, da si ustvarijo tr-
den položaj, vse ostalo, to je 6 milijonov 
švedskih kron, pa naj se uporabi za sklad, 
iz katerega naj bi pametni in delovni mla-
deniči dobivali primerne podpore, da bi jim 
bile potrebne za lažjo življenjsko pot. Ra-
zen tega je Lindgreen zapustil dva milijo-
na kron za ustanove, ki propagirajo zdra-
vo in plodovito delo na polju. 

Riževa žetev — La raccolta del riso 

na kitajskem polju —- in un campo cinese 

Cela mornarica 
proti eni oklopnid 

Tržaški »PiccokK poroča iz Berlina še 
nekaj zanimivih podrobnosti o slavnem 
kcncu oklopnice »Bismarck«, katerega po-
veličujejo nemški listi kot dogodek, ki bo 
z večno slavo zapisan v letopisih nemške 
vojne mornarice. 

Šestnajst najmodernejših sovražnih boj-
nih ladij, pravi poročevalec, se je vrglo na 
nemško oklopnico, ki je bila tri dni ne-
pretrgoma izpostavljena napadom iz zraka 
ter se je potopila 27. maja zjutraj. Ber-
linski tisk podčrtava stoično zadržanje ad-
mirala Liitjensa in duh hrabrosti, ki je 
preveval posadko oklopnice do zadnjega 
moža. Strpnost, disciplina in junaštvo po-
sadke »Bismarcka« so trije činitelji, ki jih 
nemški narod ne bo nikoli pozabil. 

Potem, ko je angleška 42.100 tonska 
oklopnica »Hood« zletela v zrak ter je bi-
la poškodovana tudi ladja »Prince of  Wa-
les«, je bila nemška oklopnica v noči 23. 
maja najprej zadeta od torpeda, ki je bil 
vržen iz zraka. Ta torpedo je bil oddan 
iz letala, ki je vzletelo s poškodovane an-
gleške matične ladje. Ne glede na poškod-
bo, ki ji je bila prizadejana s tem činom, 
je nemška oklopnica plula dalje in se je 
borila proti sovražnim ladjam ter letalom, 
ki je nikakor niso izpustile z vidika. 

V torek, 27. maja, ko je bila ladja pri-
morana obmolkniti, ker se je začela po-
tapljati, so se ji približale sovražne bojne 

Kulturni pregled 

ladje, ki so še vedno streljale na oklopni-
co z izstrelki kalibra 381. V angleškem 
brodovju je bila tedaj oklopnica »Rodney«, 
sedaj najmočnejša enota britanske pomor-
ske sile, dalje »Nelson«, oklopnici »Re-
nown« in »Ramillies« ter oklopnica no-
vejšega tipa »Prince of  Wales«. Sledile so 
jim še križarke: Norfolk,  Suffolk,  Sheffield 
in Dorceshire. Poleg tega so jim pomagali 
dve letalonosilki ter cela flotilja  torpedovk 
najnovejše konstrukcije. 

Zadnje udarce je dobila »Bismarck« 
okrog 21. ure, ko sta jo zadela dva torpe-
da, ki sta ji uničila krmo. V tistem času 
je poveljujoči admiral Liitjens poslal svoj 
znameniti radiogram, namenjen vrhovne-
mu poveljstvu nemške mornarice. Toda 
»Bismarck« še ni bil brez moči. Streljal 
je do zadnje granate in prisilil sovražno 
brodovje, da se je držalo v spoštljivi raz-
dalji. Oklopnica, ki se je s težavo držala 
nad vodo in ni mogla več manevrirati, je 
bila tedaj popolnoma obkoljena od sovraž-
nega ladjevja. 

Topništvo na »Bismarcku« je Se vedno 
oddajalo salve in to nepretrgoma vso noč. 
Upiralo se je uspešno ladjama razreda 
»King George« in »Prince of  VVales«, 
»Rodney« ter dvema matičnima ladjama, 
celi vrsti križark in rušilcev. Ob zori pa je 
z razvito nemško zastavo izginila pod vo-
do . . . Utonila je z vso posadko. 

Mussolinijev literarni stil 
Pred nekaj leti (1937) je izšla v Pragi 

knjiga »Kaj naj čitamo iz romanskih slov-
stev zadnjih desetletij?« (Co čist z litera-
tur romarskyh poslednich desetu let«). 
V tem zanimivem priročniku prikazujejo 
izbrani strokovnjaki izbrana dela iz vseh 
romanskih slovstev. Značilne umotvore no-
ve italijanske literature je izbral in pre-
gnantno označil M. Ferrigni. Na prvem 
mestu Italiji posvečenega oddelka je ka-
rakteristika spisa Benita Mussolinija 
»Roma sul mare«. Spis Duceja fašizma 
šteje Ferrigni med najznačilnejšo prozo 
sodobnega italijanskega slovstva. Z njim 
v zvezi karakterizira tudi ostalo literarno 
dejalnost Duceja, ki je znan umetnik be-
sede, državnika, čigar beseda je meč in 
čigar meč je beseda. 

Politično delo Benita Mussolinija — či-
tamo v navedenem češkem priročniku — 
je tako mogočno, da se pred njim umika 
in bledi sleherno literarno razglabljanje 
forme,  ki je v nji Mussollnijevo delo izra-
ženo. Če  se izmaknemo vplivu mussolini-
jevske misli in zasledujemo samo njen 
formalni  izraz, tedaj spoznamo, da ima ta 
»forma«  nenavadno umetniško silo. Težko 
je ločiti misel od besede, saj sta v bistvu 
eno — forma  je določena z vsebino, beseda 
je zvok misli, dejal bi, njeno glasbeno po-
daljšanje. Mussolinijevi »SeritU e diseorsi« 
(Spisi in govori), v katerih so obdelani 
duševni motivi njegovega političnega miš-
ljenja, prav kakor je v njih izražena sila 
volje, se lahko in se morajo vrednotiti ne 
)e politično, marveč tudi kot literarno delo, 

ki je imelo in bo še imelo nenavadno velik 
vpliv na italijansko literaturo. Tak vpliv 
je zapustilo njegovo žurnalistično delo in 
takega bo imelo tudi delo šefa  italijanske 
vlade. 

Ta publicist in govornik neizmerne su-
gestivne moči ima originalen stil, ki se 
odlikuje po jasni preprostosti in natanč-
nosti. Največja umetniška vrlina Musso-
linijeve proze je njena klena iskrenost, 
zategadelj so neposrednost, jasnost in 
udarnost njegovih izrazov tako očitne, da 
človek, ki čita njegove govore — brez 
tiste sugestivnosti glasu, ki je zanje zna-
čilna — takoj ugane dramatični in glas-
beni prizvok, ki ni nikjer niti malo govor-
niški izumetničen. Mnogi domnevajo, da se 
Mussolini poslužuje govorniških trikov in 
vidijo njihove sledove v njegovih govorih. 
V resnici je njih meditativna skladba tako 
globoka in refleksivnost  tollkaj izenače-
na, da čutimo: brž ko se v glavi jasno 
izoblikuje kakšna misel, dobi takoj, brez 
slehernega nasilja, besedno obliko, ki se 
ji docela prilega. Potemtakem ne more biti 
beseda ne o govorniški zvitosti in ne o 
improvizaciji. Prožne, vsekdar neprisiljene, 
jedrnate besede se včlenjajo v stavek ka-
kor členi v verigo in njih gibalna sila je 
misel. Zategadelj morajo oni, ki hočejo 
poznati sodobno italijansko prozo v vsej 
njeni stilistični dognanosti, češče prebirati 
Mussolinijeve »Scritti e diseorsi«, ki so 
dokaj različni v tonu, vendar pa vsi silni, 
mogočni in precizni. Niso vedno in tudi 
niso vsi lahki za asimilacijo: nekateri 

hoteli tedaj po osvojitvi svetih krajev 
ustvariti čist položaj tudi na jugu Trans-
jordanije, ob romarski poti iz Egipta. An-
glija pa je bila do tega gibanja zelo 
oprezna, in čeprav je stara hedžaska meja 
potekala severno od Akabe, je ta kraj z 
ostrim svarilom Ibn Saudu določila trans-
jordanskemu emiratu, ki je plesal po nje-
nem sviranju. Meja poteka danek 15 km 
južno od Akabe v zapadno-vzhodno smer. 

Ibn Saud tega angleškega nastopa nikoli 
ni pozabil. Čeprav je bila Akaba pod no-
vimi razmerami na zunaj le brezpomemb-
na točka, je Transjordanija imela tu svojo 
malo garnizijo. Razen tega se končuje tu 
dobra avtomobilska cesta, ki se da v pri-
meru potrebe uporabiti kot strateška zveza 
za pohod proti Saudiji. Ni čudno, da sma-
tra Ibn Saud to stanje kot stalno ograža-
nje svojih severnih meja. V sedanjem ča-
su je kraj vojaško gotovo dobro izgrajen 
in utrjen ter varuje Sinajski polotok in 
Sueški prekop pred nevarnimi preseneče-
nji z jugovzhoda. Predstavlja torej zaporo 
največjega vojaškega pomena. Če Ibn Saud 
v sedanjem trenutku zahteva, da se mu 
vrne ta kraj, pomeni to. kako močno se 
je omajal angleški ugled tudi v teh divje 
razdrapanih puščavnih in gorskih okrajih. 

Dirkalni konji 
pasja hrana 

Angleški dirkalni konji, ki so nekoč do-
bivali prve svetovne nagrade, so danes 
brez cene. »Daily Mirror« poroča, da je 
velika londonska klavnica pred kratkim na 
javni dražbi kupila od znane reje- čisto-
krvnih konj v Newmarketu številne stare 
plemenske konje, ki jih bodo zaklali in po-
rabili kot hrano za luksuzne pse. 

Smrt Lenbachove vdove 
V Monakovem na Bavarskem je umrla 
SO. letu svoje dobe vdova po znanem 

nemškem slikarju von Lenbachu. 

Vreče peska — Sacchi di sabbia 

varujejo zgradbe proti morebitnim napadom iz zraka v Rimu — assicurano gli edifici 
contro eventuali attachi aerei a Roma 

Branilec Krete 
Britsko vrhovno poveljstvo pripisuje ob-

rambi Krete največji pomen. To je razvid-
no že iz števila sil in količine vojnega ma-
teriala, ki so ga Angleži tam nakopičili, 
še bolj pa Iz tega, da so generala Frey-
berga imenovali za vrhovnega poveljnika 
na otoku. Freyberg je po rodu Londončan, 
a je zrasel na Novi Zelandiji in velja za 
najhrabrejšega častnika dominionskih čet. 
V svoji vojaški karieri si je pridobil števil-

mešanica 
v Rumuniji 

Podtajništvo rumunskega državnega mi-
nistrstva za prehrano je izdalo odlok, ki 
pravi, da se sme peči v Rumuniji kruh, 
ki se zanj porabi največ 55 odstotkov pše-
nične in najmanj 45% koruzne moke. Hleb 
kruha bo pri vsem tem veljal toliko koli-
kor dosedaj, in sicer bo treba plačati za 
hlebec, težak 700 gramov 10 lejev. Pe-
čenje drobnega peciva, kakor so rogljički, 
a tudi grahamovega kruha, je odslej pre-

povedano. 
Popis zalog živil v državi je pokazal, da 

se zaloge sladkorja silno hitro krčijo in 
da ne bo dovolj sladkorja do nove kampa-

Giuoco al sole primaverile 
Igra v pomladnem soncu 

nje. Zaradi tega bo rumunska vlada pri-
morana uvažati neke količine sladkorja iz 
inozemstva. Tudi kupna cena za sladkor 
se bo zaradi tega povečala, in sicer bodo 
prodajah sladkor v kockah po 46 lejev kg, 
sladkorno sipo pa po 43 lejev kg. Rumu-
nija bo morala do nove žetve uvoziti 
35.000 ton sladkorne sipe, da zadosti svoji 
porabi. Od tega bodo uvozili 30.000 ton 
sipe iz Italije in 5000 ton iz češko-morav-
skega protektorata. 

75.000 okel na leto 
Neki statistik je izračunal, da se na sve-

tu porabi letno 75,000 slonovih okel za 
biljardne krogle, glavnike, klavirske tip-
ke in slične predmete. Seveda ne pobijajo 
zaradi tega vsako leto odgovarjajočega šte-
vilo slonov, kajti na ta način bi bila ta ži-
val že davno iztrebljena. Velik del nave-
denih predmetov izdelujejo namreč iz okel, 
ki so jih našli v zemlji ter predstavljajo 
najdbe iz pradavnine. Te najdbe so v oka-
menelem stanju. 

Plačila brez denarja 
v starem veku 

Plačila brez denarja so bila v navadi že 
v starem Egiptu. Kmetje so tedaj svojo 
pšenično letino oddajali v državna žitna 
skladišča, kakršna so nam znana iz Joze-
fuve  zgodbe, in so imeli tam na ta način 
neko dobroimetje. S pismenimi nakazili, 
ki so njihovo vrednost odknjiževali, so pla-
čevali, ne da bi bilo treba pretovoriti niti 
za eno lopato pšenice, svoje zahteve po 
žitu. Na ta način je bilo tedaj s preprostim 
nakazilom mogoče povečati tudi lastno pše-
nično dobroimetje. 

Spomenik Behringu 
Iz Moskve poročajo, da je ruska vlada 

sklenila postaviti na Behringovem otoku 
spomenik danskemu raziskovalcu Behrin-
gu, ki je bil v ruskih službah in si je pri-
dobil velike zasluge za raziskovanje novih 
ozemelj v neposredni bližini naselij ruske 

države. 

imajo to lastnost, da niso — kakor se 
pravi v italijanščini — jed za vse zobe; 
toda njihovo jedro ima obilo vitaminov in 
je napolnjeno z aktivnimi prvinami. Za-
radi tega se Mussolinijeva proza uvršča 
med spise velikih italijanskih prozaistov, 
posebej še ob bok Macchiavelliju, Galileju, 
Mazziniju in pisateljem drugačne, vendar 
prav tako mogočne umetniške sile, od 
Boccaccia do Manzonija, od Castigliona 
do Leopardija. 

Samo tisti, ki je vajen govorniške gosto-
besednosti, — a da se ne izogne besedne-
mu glumaštvu, — se lahko moti v presoja-
nju Mussolinijeve govorniške umetnosti. 
Samo tisti, ki se ne more otresti simpatij 
do pristranske argumentacije in govorje-
nja na političnih shodih, odkriva izumetni-
ničenost v Mussolinijevemu stilu. Mussoli-
ni je nekoč sam definiral  svojo sposobnost 
kot rezultat volje in dicipline in kot naj-
večjo, skoraj prezirljivo vzdržnost nasproti 
besedi, ki se ne spreminja v dejanje. »Sa-
njaril sem«, pravi na nekem mestu, »o ita-
lijanski generaciji molčečih delavcev, stre-
mel sem po nji in poenostavil svoj stil ta-
Ko, da sem odpravil vse, kar je dekorativ-
no in odvečno; odstranil sem vso navlako 
bombastičnosti, sleherno odvečno besediče-
nje, ki je bilo potrebno tedaj, ko so se Ita-
lijani sestajali, da bi se posvetovali o tem, 
kateri izmed italijanskih nesmrtnih knezov 
je gnil in kateri bo gnil postal.« 

»Preberite prvi članek v »Popolo d'Ita-
lia« z naslovom »Audacia« (pogum) z 
dne 14. novembra 1914, čitajte govor z dne 
13. januarja 1925, ali pa najobširnejše in, 
če hočete, najučenejše njegove spise, ki se 
v njih polemika zaostruje v razlago zgo-
dovine, na pr. predgovor k Machiavellije-
vemu »Principe«, ali »Dottrina del fascis-
mo« (slovenski prevod iz 1. 1940. Op. pre-

vajalca), ali pa govor »Roma antica sul 
mare« (Stari Rim na morju, 1925)! Sled-
nji spis je, kakor pravi sam Mussolini, sin-
teza zgodovine antičnega Rima. V njem 
ni nikakega odkritja; za zgodovinarja ne 
pove nič novega. In vendar je opisovanje 
zgodovinskih dogodkov nenavadno origi-
nalno; v spisu ni nobenega političnega dok-
trinarstva, zdi se kakor neizogiben re-
zultat matematičnega računa, ki ga se-
stavljata značaj tal in prebivalstva. 

Ta dar poenostavljati dogodke člove-
škega življenja, dar, ki ga kaže Musolini v 
dejanjih takisto kot v besedah, ima silen 
vpliv na italijanske pisatelje, če bi pa 
vprašali, v č e m je Mussolinijev stil vpli-
val na italijansko slovstvo, bi ne mogli 
imenovati nobenega pesnika, ne piozaista 
in ne dramatika današnje fašistične  ere, 
ker ga enostavno ni, odnosno, ker ni še vi-
den. Pri vseh sodobnih pisateljih pa sre-
čujemo težnjo po brezkompromisnem iska-
nju resnice in tipično stilno zgoščenost, ki 
nam postane najbolj očitna, če primerja-
mo na pr. katero stran D*Annunzijevega 
spisa s stranjo povojnega pisatelja naših 
dni. Vidimo, da pri današnjih pisateljih ni 
več odvečnega razkošja predstav, ni nobe-
nega krotovičenja sintez ali luksuza iz-
umetničenih besed; nasprotno besede kaže-
jo nekako suho goloto, so natančno odmer-
jene in vrstni red je kar moči pravilen. 
Mussolinijev kulturni in umetnostni pro-
gram nujno zahteva te slovstvene vrline, 
saj se drugače ne bi bik) mogoče »pribli-
žati narodu«. 

Zgodovinske razlage Mussolinija so vred-
ne branja že zavoljo tiste Izvirnosti, Iti smo 
opozorili na njo, ko je bila beseda o nje-
govem govoru »Star! Rim na morju«. Sem 
sodijo tudi »Roma ne l l a sua eter-
nitš.« (Rim v svoji večnosti), »R i n a -

na visoka odlikovanja, med drugim Vikto-
rijin križ, ki ga podeljujejo le v izrednih 
primerih. 

Najbolj se je odlikoval med svetovno 
vojno za časa bojev za Galipoli. Javil se 
je prostovoljno za zelo tvegan podvig, šlo 
je za to, da se pozornost turške obalne 
obrambe z vojno zvijačo odkloni od mesta, 
kjer so mislili Angleži izkrcati svoje čete. 
Popolnoma nag, črno pobarvan, z velikim 
nožem in samokresom v nepropustni vreči, 
se je dal ponoči od rušilca odložiti na kop-
no. V vreči je nosil s seboj tudi razstreli-
vo. Splazil se je tesno do turške straže 
in izvršil razstrelitev. Med tem, ko je tur-
ška obalna obramba usmerila svoj ogenj 
na ta kraj in so vsi pričakovali napada, s 
te strani, so se Angleži izkrcavali na čisto 
drugem mestu. O Freybergu so mislili, da 
je pri stvari izgubil življenje. Po pravem 
čudežu pa je ušel toči krogel in se je mo-
gel po mnogournem plavanju rešiti na brit-
sko ladjo, še kratko pred sedanjo vojno je 
Freyberg kot štiridesetleten mož dvakrat 
poskusil preplavati Rokavski preliv. 

K D © T A 
Ko je diplomatski zbor ob neki prilož-

nosti obiskal francoskega  kralja Ludovika 
XVIII., je bil med navzočimi v avdienčni 
dvorani tudi knez Tallevrand, ki je zapičil 
svoje oči v diplomata z izredno tenkimi 
nogami. Diplomat se je nekaj časa umikal 
zlobnim pogledom velikega posmehljivea, 
potem pa se je opogumil in vprašal: 

»Oprostite, knez, — kaj vzbuja vašo ve-
liko pozornost?« 

»Ne morem si priti na jasno«, je tedaj 
odvrnil Talleyrand, »če ima gospod de 
Broglie tri sablje — ali če stoji na treh 
nogah . . . « 

INSEK1BAJTE V ,JUTRU"! 

VSAK DAN ENA 

»Priznati moram, da je ;mel agent prav, 
ko ie dejal, da dobro vzmetuje!« 

(Polittken) 

s c i m e n t o ne l M a c h i a v e l l i « (Re-
nesansa pri Machiaveliju), » F r a n c o -
s k a r e v o l u c i j a (govor v parlamentu), 
razni pogledi na Risorgimento itd. Miselno 
niso vsi ti sestavki novi, so pa novi v tem 
smislu, da nekatere reči, ki so komaj za-
šle v knjige ali so bile v njih pozabljene, 
odnosno ob izidu neocenjene (kakor, po-
stavimo, dela Alfreda  Orianija). postanejo 
pri Mussolini ju življenje. Ostanejo volja in 
doživljene resnice ter so vse posvečene z 
ognjem narodnega navdušenja in človeške-
ga razumevanja. Mussolini je najbolj člo-
veški pisatelj, govornik, državnik, kar jih 
je kdaj imela Italija, ker je najprej oje-
klenel v življenjskem boju ln šele pozneje 
dozorel s študijem knjig. To pa je bolj 
kakor kaj drugega vredno, da predstavlja 
»humanizem«, ne v smislu katedrske vede, 
marveč v smislu človeške simpatije; ne 
sentimentalnega, marveč tistega, ki je kon-
kreten in dejalen. Zadoščajo že njegova 
mogočna »Carta del lavoro« (Zakon dela) 
in socialni ukrepi za zaščito dela, materin-
stva in otrok v dokaz čustev, ki prevevajo 
odnose in govore tako možatega in globo-
kega prizvoka. 

Prva serija osmih zvezkov »Scritti e 
diseorsi« obsega časovno razdobje 1914 do 
1933. 

Italijani odkrivajo 
LJubljano 

Izmed številnih dopisov, ki jih pošiljajo 
italijanski novinarji svojim listom iz glav-
nega mesta najmlajše italijanske province, 
iz Ljubljane, vpisujemo v našo kroniko dlo-
pis Arnalda G e r a 1 d i n iij a »H cicerone 
di Lubiana« v » G i o r n a l e d' 11 a 1 i a « 
z dne 29. maja. Pisec vodi z vso kramljal-
»ko spretnostjo svoje čitatelje po Ljubljani, 
izražajoč upanje, da jo bodo mogli M a j 



Kron ika 
* ZA OBNOVITEV NAROČNINE smo 

poslali spoštovanim naročnikom položnice. 
Prosimo jih, da upoštevajo naše opozorilo 
in plačajo brez odloga naročnino za me-
sec junij, oziroma event. zamudniki tudi 
še zaostanek. Ponavljamo, da je pogodba 
o nezgodnostnem zavarovanju pri Zedi-
njeni zavarovalnici d. d. v polnem obsegu 
še dalje veljavna, toda pri nerednem pla-
čevanju naročnine bi bila za prizadete na-
ročnike ta pravica žal izgubljena. — Upra-
va »Jutra«. 

* Ducejeva nagrada žanjcem in žanji 
cam. Duce je izročil Fašistični zvezi polj-
skih delavcev vsoto 200.000 lir, ki naj se 
v enakih zneskih porazdeli med delavce, 
eaposJene pri žetvi. 

* Diplomiran je bil dne 28. t. m. na viso-
ki šoli Muzičke akademije v Zagrebu z od-
ličnim uspehom g. Ali Dermelj iz Ljublja-
ne iz šole g. prof.  Humla. Tako je odlično 
dokončal svoj študij zopet eden naših mla-
dih violinistov. Čestitamo. (— ) 

* Na binkoštno nedeljo bo Postojnska ja-
ma slovesno razsvetljena. Planinsko dru-
štvo v Julijski krajini je za binkoštno ne-
deljo organiziralo izlet v Postojnsko jamo. 
Vstopnina bo znižana in je določena na 
3.50 lire za osebo, za otroke pa 2 liri. Vstop 
v jamo bo dovoljen popoldne od pol 3. do 
o. Tedai b jama tudi slovesno razsvetljena. 

* V Trstu se bodo vršili izpiti za med-
narodno radiotelegrafijo.  V drugi polovici 
septembra se bodo v Messini, Rimu, Spe 
zii in Trstu vršili izpiti za pridobitev med-
narodnega spričevala iz radiotelegrafije  pri 
trgovski mornarici. 

* Uporaba rentgenskih aparatov ln žar-
kov. Višji sanitarni svet je proučil pred-
log, ki mu ga je predložila italijanska 
ginekološka družba, in v katerem se je iz-
razila proti uporabi rentgenskih aparatov 
pri zdravljenju genetskih organov, ker 
lahko kvarno vpliva na plodnost. Višji svet 
je odredil, da se odpravi sterilizacija žen-
.skih organov z žarki X, ki naj bi služila 
v terapeutske svrhe, razen v najnujnejših 
primerih. Vsak posamezen primer mora 
biti odobren od prefekturne  oblasti na pod-
lagi posebnih zdravniških spričeval. Zdrav-
niki, ki se ne bodo ravnali po tem pred-
pisu, bodo kaznovani z zaporom do 6 me-
secev in denarno kaznijo do 5.000 lir. 

* Hinw*n. V nedeljo se je poročil Anton 
TT^vljan, trgovec z Iga, z gdč. Tončko Vol-
čičevo, posestnico iz Reteč pri škofji  Loki. 
Priči sta bila ženinov brat g. Miha Nov-
Ijan, posestnik iz Višnje gore, ter neve-
stin stric g. Jože Avguštin, želez, zvanič-
nik v pokoju. Poročil ju je nevestin bra-
tranec g. Albin Avguštin, kaplan pri Sv. 
Križu pri Litiji. Bilo srečno! 

Bramorje in voluharje 
uniči preizkušeno sredstvo 
Navodila v drogeriji KANC 

židovska 1. 

BRAMORtN. 
Ljubljana, 

* Usoda vojnih ujetnikov bo kmalu zna-
na. Glavni odbor Rdečega križa v Beo-
gradu bo v kratkem razposlal vsem pokra-
jinskim odborom liste vojnih ujetnikov, ki 
jih ie doslej dobil. Obenem obvešča svoj-
ce. da se jim bodo ujetniki kmalu javili s 
posebnimi dopisnicami, kjer jim bodo spo-
ročili tudi svoje naslove, tako da bodo lah-
ko prišli z njimi v neposredno zvezo. 

* Vojni ujetniki v Srbiji. Poveljstvo nem-
ških oboroženih sil v Srbiji je izdalo novo 
uredbo o vojnih ujetnikih. Po njej se sma-
trajo za vojne ujetnike vsi moški Srbi in 
Slovenci, ki s« nahajajo na zasedenem srb-
skem področju in ki so dobili pred ali med 
to vojno vojaške pozive ali so vršili dolž-
nosti v svojstvu vojaka in sicer tudi tedaj, 
če so jih nemške vojaške edinice pustile na 
svobodo ter jim .izdale zadevno potrdilo. 
Vsi ti se morajo najkasneje v roku 10 dni 
prijaviti občinam svojih bivališč ter morajo 
s seboj prinesti orožje, vojaško opremo, 
obleko itd. Občine morajo napraviti spiske 
ujetnikov, ki bivajo na njihovem področju. 
Od okrožnih poveljstev bodo dobili ujetniki 
posebne objave, v katerih bodo tudi navo-
oila za. zadržanje in kretanje. 

* Tf^aj  italijanščine. Dne 5. junija se 
otvorijo novj tečaji italijanščine za začet-
nike (dnevni in večerni). Sodobna uspešna 
metoda, uspeh zagotovljen! Vaje v čitanju, 
pisanju in govoru. Na razpolago prospekt. 
Informacije  daje: Trgovsko učilišče »Chri-
stofov  učni zavod«, Ljubljana, Domobran-
ska 15. Telefon  43-82. 

* Strojepisni tečaji. Novi tečaji za stro-
jepisje (dnevni in večerni) prično v sredo 
dne 4. junija. Sodobna strojepisnica, pisal-
ni stroji raznih sistemov. Prospekt na raz-
polago! Informacije  daje: Trgovsko učill-
šče »Christofov  učni zavod«, Ljubljana, Do-
mobranska 15. Telefon  43-82. 
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spoznati osebno, ko bodo po zmagoviti 
vojni spet uvedeni tisti ljudski vlaki, ki so 
omogočili Italijanom, da spoznajo samo 
Italijo. Izmed dveh točk, ki nudita pano-
ramo mesta, si izbere pisec nebotičnik in 
z njegovih širokih kavarniških oken raz-
kazuje čitateljem zeleno in poetično dolino 
Save z Ljubljanico. V tem živo zelenem 
okviru mu pokaže veliko mesto, »vse rde-
če od streh, ostro od konic in jasno kakor 
izdelki, ki so še pred malo časa prišli iz 
tovarne«; pokaže mu novi del mesta okrog 
stadija z lepimi šolami, kakor je tista 
ljudska šola, ki je najobsežnejša in naj-
bolj higienična v Sloveniji, pa nasmehlja-
ne uradniške naselbine, kakor je železni-
čarska, ki šteje dvanajst poslopij s stopet-
indvajsetimi stanovanji, vmes med hišami 
pa so cvetoče trate, ki'dajejo vsej mestni 
četrti značaj pravega parka . . . 

Pri oknih na drugi strani kaže Ljubljana 
velike linije svoje moderne urbanistike in 
nudi tvojim zvedavim pogledom staro in 
novo v blagodejni ubranosti. Povsod se 
ciceronov pogled srečuje s šolami, zakaj 
Ljubljana je mesto, ki daje mnogo na šole 
in na kulturo svoje mladine. Zato pa ima 
starikav, brezstilni kolodvor, ki že dolgo 
ne ustreza zahtevam časa; piscu ni nezna-
no, kaj je storila Ljubljana, da bi popra-
vila to svojo pomanjkljivost. »Morda se-
daj . . . « — končuje ta odstavek, in vsak 
Ljubljančan bo besedici ponovil za gostom 
iz Večnega mesta. 

Medtem ko kavarniška godba igra prav 
občuteno preludij Verdijeve »Traviate«, ne 
pozabi prijazni vodnik dostaviti, da je Ver-
di eden izmed glasbenih ljubljencev tega 
zelo muzikalnega mesta — musicalissima 
citta, se izraža v svojem donečem super-
lativu. Potlej krene s čitateljem križem 
kražem po mestu, ki je zgrajeno po resnih 
osnutkih, kakor je resno njegovo prebival-

* Tihotapska strast je menda ena naj-
hujših. NeSteto ljudi jo je moralo plačati 
s smrtjo. Kljub temu pa tihotapljenje noče 
in noče nehati. Mnogi prehajajo zdaj ne-
dovoljeno čez mejo samo zato, da uredijo 
svoje zadeve in ker se dovoljenje za pre-
stop meje težko dobi. Tudi 25 letni posest-
nikov sin Jakob Stenovec iz neke vasi pri 
Smledniku je hotel brez dovoljenja preko-
račiti mejo. Imel pa je nesrečo. Opazil ga 
je nemški obmejni stražnik in za njim stre-
ljal. Steno v ca je krogla zadela in so ga 
morali prepeljati v ljubljansko bolnišnico. 

* Vsi zasebni nameščenci ln trgovski 
pomočniki, katerim je bila zadnji čas od-
povedana služba, naj se javijo v Delavski 
zbornici na Miklošičevi cesti, kjer bodo 
izpolnili posebno vprašalno polo. Priprav-
lja se akcija, da bodo interesi zasebnih na-
meščencev kar najbolj zaščiteni. 

* Dva utopljenca. Perice, ki so te dni 
prale na bregu Soče pri Pevmi, so opa-
zile, kako voda vali človeka s seboj. Pri-
klicale so druge na pomoč, da so utopljen-
ca potegnili k bregu. Neznanec, ki je bil 
40 do 45 let star, se je po vsej priliki že 
kakšen mesec nahajal v vodi, saj je bilo 
truplo že precej razpadlo. Ne da bi bili 
mrtveca prepoznali, so ga prenesli na po-
kopališče v Pevmi in ga zagrebli. — V 
Idrijci pa so našli truplo prosjaka Lovren-
ca Križnika iz Zagode pri Idriji. Po sod-
nem ogledu so truplo pokopali na idrij-
skem pokopališču. 

* Avtobus podrl kolesarja. Na cesti med 
Tržičem in Trstom je neki avtobus podrl 
43 letnega šoferja  Gustava Krasnega, sta-
nuj očega na largo Niccolini v Trstu, ki je 
hitel na kolesu po cesti. Pri padcu si je 
Krasni zlomil levo roko in si nalomil ključ-
nico. Ranjenega je pobral neki avtomobl-
list in ga prepeljal v bolnico Regina Ele-
na. 

LJubljana 
u— VODNIK PO LJUBLJANI, ki smo 

ga nameravali izdati kot prilogo jutrišnji 
(binkoštni) številki, bo na željo zaintere-
siranih krogov priložen knjigi »Vodnik po 
Ljubljani«, ki v kratkem izide v italijan-
ščini. 

u— Že  dva dni Imamo solnčno vreme. 
Letošnji maj je bil izredno deževen. V ce-
lem je bilo kar 22 deževnih dni. Nekaj-
krat se je zvedrilo in že smo mislili, da se 
je oglasila prava pomlad. Toda vedno smo 
se prevarili. Začelo ie znova deževati. Po-
sebno hudi nalivi so bili v drugi polovici 
meseca. V četrtek ponoči ie še močno de-
ževalo in grmelo, proti jutru pa se je zjas-
nilo. Solnce ni imelo prave moči in pihal 
je tudi hladen veter, potem pa se je vreme 
počasi umirilo in v petek in včerai je bil 
že prav prijeten sprehod po solncu. Ker se 
je nebo zvedrilo ob mlaju, lahko upamo, 
da bo stalo saj nekai dni stalno in toplo 
solnčno vreme. 

f  Evzeb Hrašovec. V škrabčevi ulici je 
v sredo 28. maja umrl g. Evzeb Hrašovec, 
višji inšpektor državnih železnic v pok. 
Pokojni je med drugim dolga leta službo-
val pri direkciji državnih železnic na Du-. 
naju, po prevratu pa v Ljubljani. S svojim 
zdravim humorjem m blagim značajem si 
je povsod pridobil širok krog dobrih pri-
jateljev in znancev. Po upokojitvi si je 
izbral kot bivališče v Ljubljani mirni ko-
tiček pod Rožnikom, svoj zadnji dom pa 
pri Sv. Križu, kamor se je v petek vršil 
pogreb z 2al. Pokoj njegovi duši, preosta-
lim naše iskreno sožalje! 

u— Skupina mariborskih slovenskih 
igralcev je začela z delom. Pripravljajo 
»Ano Chri3tie« znamenitega dramatika 
0'Neilla m že po romanu popularno dra-
mo »Via mala« Johna Knittla. Predstave 
se bodo vršile v dramskem gledališču vsak 
ponedeljek in petek in začno v bodočem 
tednu. V skupini so: gdč. Kraljeva in Star-
čeva, in gg. Blaž Franjo, Kosič Milan, 
Košuta Just, Kovič Jože, Kovič Pavle, 
Malec Peter, Nakrst Rado in Skrbinšek 
Vladimir. 

u— Pokojnine za mesec junij bo pošta 
Ljubljana 1 dostavljala v ponedeljek dne 
2. junija. Upokojenci se naprošajo, da po-
čakajo pismonošo v svojih stanovanjih. 

u— Mestno zdravniško dežurno službo bo 
opravljal od sobote od 20. ure do nedelje 
do 20. ure mestni višji zdravnik dr. Ciber 
Fran, Srbska ulica št. 7/L telefon  št. 36-41, 
in od nedelje od 20. ure do torka do 8. ure 
zjutraj mestni zdravnik dr. Debelak Gvido, 
Tyrševa cesta 62/1, telefon  št. 27-29. 

u— Opozarjamo na današnji koncert te-
norista Slavka Lukmana, o čigar pevskih 
vrlinah pričajo mnogobrojne kritike, ki jih 
pevec vedno dobiva po svojih uspelih na-
stopih. 

K O P A L I Š Č E 
NA LJUBLJANICI 

O T V O R J E N O 
u— Smrt blage žene. V četrtek je na 

Tržaški cesti št. 5, po dolgi in mučni bo-
lezni umrla gospa Ivana Erženova, upoko-
jenka tobačne tovarne. Pogreb bo v soboto 
ob 4. z 2al. Blagi pokojnici bomo ohra-
nili trajen spomin, žalujočim naše iskreno 
sožalje! 

u— Združenje brivcev in frizerjev  v 
Ljubljani obvešča cenjeno občinstvo in 
članstvo, da se uvaja s 1. junijem do 31. 
avgusta poletni čas dela in sicer: od pol 
8. do 12. in od pol 15. do 19. Ob sobotah 
in dnevih pred prazniki, pa se obratuje 
normalno, to je od pol 8. od 12. in od 14. 
do 20. (— ) 

u— Birmo vanje v ljubljanski stolnici. 
Kakor vsako leto. bo tudi letos birmovanje 
v stolnici na oba binkoštna praznika. V 
nedeljo ob 9. škofova  pontifikalna  maša, 
po maši. približno ob 10. pa se bo pričelo 
birmovanje. Vhod v cerkev je med birmo-
vanjem le skozi glavna vrata, izhod le 
skozi stranska, za red v cerkvi pa bodo 
skrbeli reditelji. Zadnji blagoslov bo do-
poldne trikrat: ob 11.. ob 12. in ob koncu 
birmovanja. Popoldne se prične birma ob 
3 in bo zadnji blagoslov ob sklepu birmo-
vani- Na binkoštni ponedeljek bo ponti-
fikalna  maša ob 10.. birmovanje pa se bo 
pričelo ob 11. Zadnji blagoslov bo ob 
sklepu. Popoldne ne bo birmovanja. 

u— Nov grob. Nenadno je preminul in 
zapustil ljubljene svojce upokojenec drž. 
železnic Josip B o b e n . Za njim žalujejo 
soproga Marija roj. Jerajeva, trije sinovi 
in sestra. Pogreb blagega pokojnika bo v 
soboto ob 17, uri iz hiše žalosti, Podjunska 
ulica 4. na pokopališče v Dravljah. Pokoj-
nemu blag spomin, žalujočim svojcem pa 
naše iskreno sožalje. 

u— Rdečemu križu za begunce je name-
sto venca na krsto blagopokojnemu g. Ci-
rilu Pircu darovala rodbina Vinka Sirca, 
uradnika Jadranske zavarovalne družbe, 
300 din in rodbina davčnega inšpektorja 
Ivana Meška 200 din. Denar hrani blagaj-
na »Jutra«. 

u— Pokrajinski odbor Rdečega križa 
prosi članice vseh onih organizacij, katere 
so obljubile sodelovanje, da se blagovolijo 
zglasitr v pisarni Rdečega križa na Gospo-
svetskl cesti št. 2 med 9. in 12. uro do-
poldne ali 3. in 5. uro popoldne. 

u— živilski trg je bil včeraj slabo zalo-
žen. Mesarjev zaradi brezmesnega dne 
sploh ni bilo na trgu. Zato je bil živahnejši 
ribji trg. Prodajali so morske ribe, toda le 
sardelice po 28 din kg, tudi v sladkovodnih 
ribah ni bilo velike izbire, cena pa jim je 
bila od 30 do 40 dm. Največ je bilo napro-
daj žabjih krakov, ki so imeli ceno po veli-
kosti. Najbolj so šle v denar sardelice. Na 
Vodnikovem trgu so bile močno zastopane 
le Trnovčanke in Krakovčanke, ki so pri-
peljale veliko zelenjave. Kmetic je bilo 

Italijanski tečaj 
X X V I L 

14. lekcija.  Lezione  quattordicesima. 
Prevod vaje v 13. lekciji: Potra ve-

nire vostro fratello  domani da noi? 
N o caro amico, non avra tempo. Dove 
abiteranno (aliogeranno) questi fore-
stieri quando saranno a Venezia? Sta-
sera sard al teatro, domani mattina al 
cafre,  a mezzogiorno all'albergo, do-
mani sera nella trattoria, dopo domani 
staro in časa tutto il giorno. Che ca-
rnera piglierete (prenderete) in affitto? 
Prenderemo la camera via S. Nicolo, 
quella nella via S. Antonio non e ario-
sa ne soleggiata. Quanto tempo reste-
rete a Roma? Perche non partirai do-
mani con tuo fratello?  Quando paghe-
rete la piione al padrone di časa? 
A che ora ceneremo stasera? Se tu 
vuoi, ti trovero una camera tranquilla 
e spaziosa con ingresso indipendente. 
Quanto costeranno questi stivali? Non 
so aneora, ci accorderemo sul prezzo 
domani. 

Gremo  na  obisk.  Facciamo  visita. 
Per far  visita a una data persona, 

andiamo nella strada e al numero dove 
essa sta di časa. e domandiamo alla 
portinaia 1'indicazione del piano: »Scu-
sate, sta qui il signor N.? A che pia-
no? — Si signore, al terzo, alla destra.« 
Arrivati all'uscio soniamo il campanel-
lo e domandiamo alla donna di servizio 
(serva, domestica) o al servitore che 
ci apre: »£ in časa il vostro padrone? 
Riceve la signora? Potrei parlare eol 
signor N.? Avrei da parlare eol signor 
N. per un affare  urgente.« Ci rispon-
deranno p. es.: »La signora non e in 
časa, e uscita. — II signore non c'e, e 
in viaggio. — 11 padrone e occupato, 
vi prega di ripassare domani alla stessa 
ora,« oppure affirmativamente:  »Si 
signore, riceve, passate pure. Chi devo 
annunziare? Mi favorite  il vostro bi-
glietto? Favorite (accomodatevi) in-
tanto un momento in questo salotto, 
vado subito a avvertire i padroni.« 

Se non conosciamo il signor N. 
quando entra dopo poehi minuti, do-
mandiamo inchinandoci: »Ho l'onore 
di parlare eol signor N.?« E lui rispon-
dera: »Si signore, a che debbo il pia-
cere della sua visita?« oppure: »In che 
posso servirvi?« E noi: »Non vorrei 
abusare della vostra cortesia, ecco 
dunque in due parole di che si tratta. 

Vocaboli. 
far  visita (andare a vedere) obiskati, 

dato dan, določen, la persona oseba, 
la strada cesta, ulica, la portinaia hiš-
nica, il portinaio hišnik, l'indicazione 
pojasnilo, il piano nadstropje, seusare 
oprostiti, sta qui? (di časa je izpušče-
no) stanuje tu? al terzo (piano) v tre-
tjem (nadstropju), destro desen, a de-
stra na desno, sonare il campanile po-
zvoniti z zvoncem, la donna di servi-
zio (la serva, la domestica) služkinja, 
il servitore sluga, aprire (lila) odpreti, 
ricevere spreje(ma)ti, in (a) časa do-
ma, avrei imel bi, un affare  zadeva, 
urgente nujen, potrei bi mogel (jaz)? 
uscito — part. p. uscire iti vpn, il si-
gnore non c'e gospoda ni, occupato za-
poslen, pregare prositi, ripassare zopet 
priti, lo stesso isti, affirmativamente 
pritrdilno, passare iti mimo, vstopiti, 
pure kar, samo. devo ali debbo mo-
ram (dovere), chi devo annunziare ko-
ga naj naznanim, mi favorite  ali mi iz-
volite dati, il biglietto posetnica, in-
tanto med tem, un momento trenotek, 
il salotto salonček, avvertire obvestiti, 
entrare vstopiti, poehi minuti malo 
(nekaj) minut, inchinandoci med tem 
ko se priklonimo, inehinarsi prikloniti 
se, 1'onore čast, il piacere veselje, a 
che debbo il piacere čemu se imam za-
hvaliti za veselje da ..., servire slu-
žiti, in che posso servirvi s čim vam 
morem biti na uslugo, vorrei hotel bi 
(volere), abusare zlorabiti, la cortesia 
prijaznost, vljudnost, dunque torej, si 
tratta di gre za. 

malo in je zato razumljivo, da je okoli vsa-
ke bila gruča gospodinj. Vsaka je hotela 
dobiti vsaj malo mleka ali sira, ker jajc 
in sirovega masla včeraj ni bilo naprodaj. 
Uvožene solate in druge zelenjave je bilo 
dovolj na trgu. Manjkalo tudi ni jabolk, 
češenj in pomaranč. Stiska pa je bila za 
kislo zelje. Moramo ga uvrstiti med živila, 
ki se že težko dobe na trgu. Mestna občina 
je v svojih prodajalnah prodajala le fižol 
in kašo, kar so oboje gospodinje prav prid-
no kupovale. 

Pred prvim startom atletov 
Razgibani prazniki na športnih terenih z atletskimi in 

in nogometnimi prireditvami 
V nedeljo se bodo po dolgem odmoru 

spet sestali vsi naši najboljši atleti in tako 
tudi oni otvorili na novo oživljeno sezono. 
Njihove vrste so zaradi zadnjih dogodkov 
resda nekoliko okrnjene, toda ne glede n a 
to bi kot celota — to je treba vedno znova 
naglasiti, da bi bili v sedanjih razmerah 
majhni spori med klubi lahko še usodnejši, 
kakor so bili prej — dali še dovolj močan 
klub, ki bi lahko povsod nastopal z uspehi. 

Atletska zveza je izgubila odlične moči, 
kakor inž. Stepišnika, Mavsarja, Pleter-
ška, Gorska in še druge, ki jih bo vse težko 
pogrešila. Nekoliko jo pač lahko tolaži to, 
da je medtem prispelo v Ljubljano nekaj 
atletov iz Maribora, med njimi Lončarič, 
Lužnik, Gracijanski in Bačnik, ki bodo v 
nedeljo že vsi na startu. Razen tega je v 
Ljubljani tudi Zagrebčan Lušicky, ki bo 
verjetno tudi vstopil v domače vrste. O 
Klinarju, lanskem balkanskem prvaku v 
desetoboju, pravijo tudi, da se bo z Jesenic 
preselil v Ljubljano in ostal v naši sredi. 
Enako nekako tudi še pričakujemo odlič-
nega metalca kopja Mavserja, vendar nje-
govo sedanje bivališče trenutno ni znano. 

O udeležbi pri posameznih disciplinah na 
nedeljskem mitingu bi bilo na kratko na-
vesti naslednje: 

V teku na 100 m bodo nastopili Lončarič, 
Polak, Kolenc, Lušicky in Gracijanski, ra-
zen Račiča, ki ga zaradi pomanjkanja tre-
ninga še ne bo v tej točki. V teku na 

400 m se bosta borila za prvo mesto Sku-
šek In Oberšek. Na 1500 m bo šla na start 
dolga vrsta mlajših atletov, za zmago pa 
prideta v poštev predvsem Potočnik in 
Megušar. Tek na 3000 m — ena najbolj 
zanimivih točk — bo nudil ogorčeno borbo 
za zmago med Koširjem in Kienom, ki sta 
na splošno enako močna, tekla tudi Srakar 
in Glonar bosta imela tehtno besedo. V 
skoku v višino bo po dolgem spet nastopil 
Slanina, ki je lani iznenadil zelo ugodno, 
družbo pa mu bosta delala Bratovž in Po-
lak. V daljino bodo skakali Lončarič, Luž-
nik, Bačnik in Račič. Disk in kroglo bodo 
metali Kajfež,  Kosec, Lužnik, Merala in 
prof.  Dobovšek. 

Vodstvo tekmovanja bo v rokah SK Pla-
nine. Prireditelji in atleti želijo samo, da 
bi športno občinstvo v čim večjem številu 
prišlo na prostor ter jih tako moralno pod-
prlo pri nadaljnjem delu. 

Miting bo od 10. dopoldne dalje na sta-
dionu z vhodom s Tyrševe ceste. Vstopnice 
bodo po 3 din. 

Zanimiv spored z žogo 
Za praznike bodo prvič nastopili nogo-

metaši iz vrst Italijanske Vojske 
Čeprav se je zdelo, da bodo binkoštni 

prazniki glede na to. da na hitro roko or-
ganizirano tekmovanje za pokal SNZ to 

nedeljo počiva, brez vsakega sporeda na 
nogometnih terenih, se je zdaj situacija 
bistveno spremenila — in sicer niti ne sla-
bo. Oba dneva bosta izpolnjena s prav za-
nimivim prijateljskim sporedom, ki ga bo-
do seveda izvedli samo domači nasprotniki, 
to pot vse kakor že s sodelovan iem nogo-
metašev iz italijanske vojske, ki biva se-
daj v Ljubljani. 

Eno prizorišče teh tekem bo v nedeljo 
in ponedeljek dopoldne igrišče SK Mla-
dike na Kodeljevem, kjer bodo igrali za 
dva priložnostna pokala. Spored je razde-
ljen takole: 

V nedeljo ob pol 10. Ljubljana-Jadran 
in ob pol 11. Mars-Mladika ter 

v ponedeljek ob pol 10. premaganca in 
ob pol 11. zmagovalca prejšnjega dneva. 

Vstopnina k tekmam bo nizka. 
Drugi privlačnejši del binkoštnega 

reda v nogometu bo na igrišču SK LJub-
ljane. Spored se bo prvi dan v nedeljo 
začel ob 14.15, drugi dan pa ob 15.30, glav-
ni tekmi pa bosta vsakokrat ob 17.30. Ne-
deljski spored bodo otvorili subJuniorji 
Mladike in LJubljane, v naslednji tekmi 
se bosta pomerili moštvi 13. topniškega 
polka in Marsa, v glavni tekmi pa bosta 
nastopili enaistorici Ljubljane in 79. čete 
brzojavcev. Revanžni tekmi bosta na bin-
koštni ponedeljek tako, da bodo pari za-
menjani in bo najprej moštvo brzojavcev 
igralo z Marsom, topničarji pa z Ljubljano. 

Obe vojaški moštvi sta zadnji čas pridno 
trenirali in bosta gotovo lahko pokazali 
dober nogomet. Zlasti moštvo brzojavne 
čete ima v svojih vrstah nekaj igralcev iz 
lige B in C, ki so znani tudi po Italiji ka-
kor Pedrone. (srednji krilec), Strobbe (levi 
branilec), Filicori (desni krilec) in Giusti 
(srednji napadalec). 

Vstopnina k tekmam bo znatno znižana. 
* * * 

SLAZ (službeno). Naprošamo naslednje 
gg. sodnike, naj sodelujejo pri mitingu SK 
Planine: Gorjanc, Kermavner, Fine. Hvale, 
Šoukal, Zupančič, Cuderman. Glavnik, 
Stropnik, Zebot. Trtnik. Premrl Megušar, 
Nagy. Ker bo prireditev točno ob 10.. naj 
bodo naprošeni na prostoru vsaj ob pol 10.. 
zaradi kratke seje. Vhod s Tyrševe ceste. 

stvo, in racionalnih, kakor so racionalni 
njegovi izobraženci... V veliki zelenici, v 
tivolskem parku, srečuje senco maršala 
Marmonta, ki je dal zamisel tega parka; 
občuduje njegove s cvetjem pokrite grede, 
ogromno, dvajset do trideset metrov viso-
ko drevje, njegove fontane  in senčne steze, 
njegovo bujno rastlinstvo,. med katerim 
skačejo krotke veverice in jemljejo hrano 
kar iz rok. 

Zdaj našteva pisec ljubljanske spomeni-
ke. Posebej se zaustavlja pri spomeniku 
bedečega genija te romantične dežele, pes-
nika Franceta Prešerna. Italijanskemu in-
formatorju  niso neznani spori zaradi Zaj-
čeve stvaritve, toda Prešernov duh se ne-
ugnano dviga nad materijo spomenika in 
vsak Ljubljančan, ki gre mimo njega, se 
lahko spomni plavolase in nežne Julije 
Primčeve, ki je bivala nekaj korakov dalje. 
In Julija je bila r. Charlotta« tega sloven-
skega >Wertherja«. Pisec citira v italijan-
skem prevodu dve kitici Prešernove sere-
nade »Pod oknom«. Cujmo, kako zvene v 
Dantejevem jeziku: 

Splende la luna 
Battono le ore 
Tarde alla torre 
Della cittA. 
Ma nelTangoscia 
Ch'arde il mio core 
Non dormo e pace 
L*alma non ha. 

Tu sei. mia bella, 
Tu la cagione 
Dei miei tormenti 
Dei miei sospir. 
Smarrito ho il sonno 
E la ragione 
Di notte e giorno 
Mi fai  languir. 

Pohvalno omenja Geraldini »plemenito 

delo kiparja Dolinarja«, spomenik kralja 
Petra I. pred magistratom, potlej se pa 
zaustavlja pri enem najlepših umetnostnih 
del Ljubljane, pri Robbovem znamenitem 
vodnjaku. Nato oriše čitatelju s kratkimi 
potezami ne samo spomenik, marveč tudi 
osebnost prvega slovenskega novinarja Va-
lentina Vodnika, »našega daljnega tova-
riša«, in citira s spomenika njegovo iz-
poved: Ne hčere ne sina... (Non figlia  ne 
figlio  — mia prole sara — dei canti il 
ricordo — di me restera). Seveda popelje 
čitatelja tudi mimo raznih naših cerkva in 
ga privede na Kongresni trg ter pokaže še 
Dramo, pa Glasbeno matico s kipi naših 
skladateljev, da se naposled ustavita pred 
spomenikom Simona Gregorčiča. Njega 
označuje kot »goriškega liričnega pesnika, 
ki je umrl leta 1906; njegove pesmi so še 
vedno polne srca in otožnosti, zlasti pa 
bolesti zaradi osamelosti; bil je nesrečen 
pesnik, ki spominja nas Italijane na sorod-
nega Leopardija«. 

Ob koncu povede g. Geraldini svojega 
čitatelja še po ljubljanskih šolah, ki so sto-
rile da je naše mesto »citta coltissima«. 
Lepi izprehod po mestu se konča v krčmi, 
ki ga spominja na »Osterio del Gambero 
Rosso« nesmrtnega Pinocchia; tu si z rde-
čim burgundcem, najbrž še iz stare za-
loge, tam »od zida«, s kapljico, ki bomo 
pri nji Ljubljančani še vzdihovali, oplahne 
žejno grlo. — Tak vešči in prijazni infor-
matorji, kakor je g. Geraldini, utegnejo 
mnogo pripomoči k medsebojnemu zbliža-
nju in globljemu razumevanju. 

Zapiski 
DVOkAKOV  MAJ  V  PRAGI 

Praško Narodno gledališče (divadlo) je 
skupno z Veliko filharmonijo  in s Češkim 
radiem izvršilo velikopotezno zasnovani 
načrt »Dvor&kovega maja«. Kakor znano, 

se letos spominja češki narod stoletnice 
rojstva svojega velikega skladatelja, sve-
tovno znanega Antonina Dvorška. V Pra-
gi so imeli v teku maja vrsto smotrno za-
snovanih jubilejnih prireditev, izmed ka-
terih so glasbeni večeri prikazovali Dvora-
ka in njegovo šolo. V ospredju zanimanja 
je bilo osem velikih glasbenih prireditev. 
Štiri so bile posvečene Dvofžku,  po dve pa 
njegovima najznamenitejšima učencema in 
nadaljevalcema, Vitezslavu Novaku in Jo-
sef  u Suku. Med drugim so vprizorili Dvo-
r ako vi operi »Rusalko« in »Jakobina« ter 
priredili koncerte z »Requiem« in s sim-
foničnimi  skladbami. Vseh osem poglavit-
nih glasbenih prireditev v okviru Dvorž-
kovega maja je vodil Vaclav Talich. 

Tako je Praga v svojem najlepšem me-
secu, ko je po rebreh Hradčan, na zelenem 
Petrinu in na starodavnem Vyšehradu 
cvelo drevje, proslavila spomin enega svo-
jih glasbenih genijev. DvoMkovo truplo 
počiva na svetih tleh Vyšehrada, kjer daje 
češki narod mirno in sončno počivališče 
svojim največjim sinovom. Na grob skla-
datelja »Rusalke« so v majniških dneh ro-
mali desettisoči Cehov, da se po starem 
običaju poklonijo svojemu velmožu. Tu 
blizu počiva od 1. 1939 tudi pesnik »Maja«, 
poet rož in grlic, ljubezni in smrti, mladi 
Prešernov prijatelj K. H. Macha, čigar 
kosti so bili prenesli iz sudetskih Litome-
ric, da najdejo končni mir tam, kjer po-
čivajo Smetana, Dvorak, Vrhlicky, Sv. 
čech in toliki drugi sloveči možje češkega 
naroda. 

Književna nagrada lista »Corriere della 
Sera«. Veliki milanski dnevnik »Corriere 
della Sera« je ustanovil Mussolinijevo na-
grado za književnost, ki jo je Italijanska 
akademija podelila epiku Brunu Cicogna-
niu. Nagrajenec je spisal povesti iz vsak-
danjega življenja, izmed katerih se poseb-
no odlikujejo »Villa Beatrice« in »Doba 

pravljic«. Veliko pozornost je vzbudilo nje-
govo avtobiografsko  delo »L'Eta favolo-
sa«, ki je izšlo lani in za katero mu je 
bila podeljena omenjena nagrada v višini 
200.000 lir. 

Priprave za podelitev italijanskih umet-
nostnih nagrad. Listi poročajo o obsežnem 
delu, ki ga izvršuje žirija v zvezi z bliža-
jočo se podelitvijo največjih umetnostnih 
nagrad v Italiji »Premio Cremona«. Te na-
grade znašajo skupno 125.000 lir, piva na-
grada pa je odmerjena na 50.000 lir. Letoš-
nje tekmovanje italijanskih umetnikov je 
zelo živahno, saj je bilo predloženih 250 
del, izmed katerih je žirija izbrala že 70 
odstotkov kot primerna za razstavo, ki se 
prireja v zvezi s »Premio Cremona«. Izred-
ni odziv pričuje, da italijanski upodablja-
joči umetniki tudi v vojnem času živo in 
za nosno uveljavljajo svoje sposobnosti in 
zastopajo svoja umetnostna stremljenja. 

Gostovanje berlinske opere v Parizu. Od 
15. do 27. maja je v Parizu gostovala ber-
linska opera. 

Berlinska filharmonija  je priredila tur-
nejo po Španiji in Portugalski, kjer je pri-
redila 17 koncertov pod vodstvom diri-
gentov Rotherja in prof.  dr. Bohma. 

Ruski skladatelj P. G. česnokov je umrl 
pred dnevi v Parizu. Bil je eden izmed 
predstaviteljev zborovske kompozicije. 
Njegove skladbe za zbor štejejo med naj-
pomembnejše te vrste v novejši ruski glas-
bi. 

Iz zagrebškega gledališča. V Zagrebu je 
bila te dni premiera Ibsenove drame 
»Stavbenik Solness« v režiji Ka Mesarica. 

Poletne glasbene tečaje za tujce prirede 
letos Nemci v Salzburgu m v Potsdamu. 
Trajali bodo od maja do septembra. Pro-
gram obsega tečaje za dirigente orkestrov, 
za violiniste, čeliste in druge instrumenta-
taliste, za operno režijo, za operno petje 
itd. 



MALI OGLASI 
G E N E M A L I M O G L A S O M 
Po 50 par za besedo, Din 3.— davka za vsak oglas m enkratno pri-
stojbino Din 3.— za šifro  ali dajanje naslovov plačajo oni, ki Iščejo 
službo. Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 15.—. Dopisi 
in ženitve se zaračunajo po Din 2.— za vsako besedo, Din 3.— davka 
sa vsak oglas ln enkratno pristojbino Din 5.— za Slfro  ali dajanje 
naslovov. Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 20.—. 
Vsi ostali oglasi se zaračunajo po Din 1.— za besedo, Din 3.— davka 
sa vsak oglas ln enkratno pristojbino Din 5.— ca fiitro  ali dajanje 

• ~ d n v o v »•-•*•> M e n k r a t n e o b i a v c -><riasf>  O i n Zli — 

Službo  dobi 
Natakarico 

prijetne zunanjosti — 
iščem. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

10340-1 

Prodajalka 
v trgovini z mešanim 
blagom, s prakso, prid-
na, poštena, za podežel-
sko trgovino na zgor-
njem Koroškem, dobi 
tako} lepo in stalno 
službo v ugledni in po-
šteni hiši. Plača po do-
govoru. Cela oskrba v 
hiši. Predpogoj znanje 
nemščine. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod ši-
fro  »Koroška«. 

10363-1 

Šiviljo 
popolnoma samostojno, 
i finim  okusom sprej-
me vodilna modna trgo-
vina v Ljubljani za iz-
delavo bluz in damske 
konfekcije.  — Naslov v 
vseh poslovalnicah Jutra. 

10384-1 

Roentgenska 
asistentka 

samostojna instrumen-
tarka, asist. za operacije 
večletna praksa, -— išče 
mesta. — Vprašanja na 
poštni predal 300 ali te-
lefon  33-06. 

10333-2 

Gospodična 
z znanjem perfektne  ita-
lijanščine. stenografije 
išče kakršnokoli zaposli-
tev. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod značko 
»Tržačanka«. 

10359-2 

VSAKOVRSTNO 

ZLATO 
S R E B R O - P L A T I N O 

BRILJ0NTE 
. SHAMCDE SRFIBjr RUMHE 

VJSERE I.T.D. SinnitUKE 
NRKITE TER UMETNINE 

/PO NAJVIŠJIH CEIMH 
Č V.STRRn TVRDK« 

3o s E B E R L E 
VtjUBLJflNR.  TVRSEVA 2 

Sĵ OTf̂ ĵf̂ SLOM 
Leica aparat 

in Leica objektiv kupim. 
Kocmur, Društvena 34, 
Moste. 10352-7 

Tovorni avto 
dobro ohranjen 1.5 do 
2.5 tone kupimo. Ponud-
be na Mlekarsko zadrugo 
Vrhnika. 

10326-10 

Kolesa 
Moško kolo 

dobro ohranjeno kupim. 
Naslov v vseh posloval-
nicah Jutra. 

10248-11 

Več damskih 
in moških koles 

najboljše italijanske 
znamke, tovarniško no-
va, za zelo nizko ceno 
naprodaj. Generator de-
lavnica, Tyrševa 13 (Fl-
govec, levo, dvorišče). 

10376-11 

Filatelija 
Znamke 

Nezavisne države Hrvat-
ske s pretlskom 10. 4. 
1941, nežigosane, kom-
pletna serija, prodam 
najvišjemu ponudniku. 
Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »15 komadov« 

10356-39 

Stanovanja 

Iščem stanovanje 
enosobno ali dvosobno, 
med remlzo in Dravi ja-
mi. Cenj. ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod Sl-
fro  »Nujno za takoj«. 

10297-21a 

Sobo  odda 

Prazno sobo 
parketlrano, sončno, z 
uporabo kopalnice, od-
dam za 1. junij ev. kas-
neje. Pavšič, Jasna po-
ljana 3. Brinje. 

10141-23 

Vse oglase 
z a n a s l e d n j o šteuiiteo 
. J U T R O " s p r e j e m a 
o g l a s n i očdelefe l u t r a 

n e p r e t r g o m a 

dnevno do 14 
2-sobno stanovanje 
s kopalnico in kabine-
tom išče za takoj soli-
den stanovalec v sredini 
ali na Mirju. Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Takoj 11«. 

10366-21a 

INSERIRAJ 
V „JUTRU"! 

Upokojenec 
s soprogo išče stanova-
nje z 1 sobo, predsobo, 
s kuhinjo, za julij ali 
avgust. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod značko 
»Solidno«. 

10367-21a 

Sobo 
lepo opremljeno, z dve-
ma posteljama v novi 
hiši pri Sv. Krištofu  od-
dam. Is to tam oddam ka-
binet. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

10349-23 

Opremljeno sobo 
g strogo separiranlm 
vhodom oddam takoj 
boljšemu gospodu. Plor-
janska ulica 31, I. n. 

10337-23 

Sobo 
elegantno opremljeno, s 
kopalnico in dvema po-
steljama, s posebnim 
vhodom, takoj oddam. 
Naslov v vseh posloval-
ncah Jutra. 

10373-23 

Sobo 
lepo opremljeno, s po-
sebnim vhodom oddam 
boljšemu gospodu. Mo-
ste, Koroščeva 1. 

10378-23 

Lepo sobo 
oddam blizu drame. — 
Naslov v vseh posloval-
nicah Jutra. 

10360-23 

Sobo 
z dvema posteljama in s 
kopalnico oddam itali-
janskima zakoncema. — 
Naslov v vseh posloval-
nicah Jutra. 

10386-23 

Stanovanje 
Kompletno 

stanovanje 
Dra-oddam. Kocmur, 

štvena ulica 34. 
10351-21 

Trisobno stanovanje 
m verando te kopalnico 
• Ftignerjevi uHci 10. 
oddam 1. avgusta. Pod-
rtije m možen. 

10338-21 

Trisobno stanovanje 
z vrtom oddam le stalni 
stranki za Bežigradom 
takoj. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

10381-21 

Posest 
• Ri AIITiTA« 

P O M U M psirtaattUie« 
v Ljobljaai J« MM 

* PKESERNOVI UL IC I 54 

Maspretl glava« polt« 
T«l«foa  44 - 20 

Vsako nepremičnino 
T Ljubljani te njeni 
okolic kupimo. »Realite-
ta«, Prešernova ulica M. 
L nadstr, nasproti glav-
ne pošte. Telefon  44-20. 

Kupim hišo 
ali vUo z vrtom na Mir-
ju, Prulah, v Šiški, za 
Bežigradom ali v Rožni 
dolini. Ponudbe na ogl. 
od. Jutra pod »Plačam 
takoj 40«. 10240-20 

im^L aMAJ 
V »JUTRU"! 

naprodaj v Sliki. Koda-
ljevem ln v okrajih Sv. 
Petra. Sv. Križa ln Sv. 
Krištofa. 

Pozor! 
Kupimo vsakovrstne hi-
še, posestva in gozdove. 
Zajec Andrej, realitetna 
pisarna, Tavčarjeva ul. 
10. telefon  začasno 35-64. 

10383-20 

Informacije 
Iščem osebo 

katera potuje v dosled-
nem času v črnogoro 
rad prevzema majhnega 
paketa. Odgovor na ogl. 
odd. Jutra pod značko 
»Hvaležen zdravnik«. 

10331-31 

Pridelki 
Seno in otavo 

več tisoč kg prodam aH 
posodim poštenemu za 
vrnitev novega sena ali 
otave. Mart ln ec. Trnov-
ski pristan 22. 

10249-33 

f  • r • 

ENO :N VEČBARVNE 
JUGOGRAFIKA 
J"'j.  Cct\a  rji^lr.  23 

S Spodnje Štajerske 
Gostovanje grafikih  igralcev v maribor-

skem mestnem gledališču traja že več dni. 
Sodelujejo člani štajerskega deželnega gle-
dališča v Gradcu in člani grafikih  mestnih 
odrov. Na sporedu gostovanja je med dru-
gim uprizoritev Lessingovega odrskega 
dela »Minna von Barnhelm«, Niccodemi-
jeve veseloigre »Scampolo« in Leharjeve 
operete »Grof  Luksemburški«. V progra-
mu prevladujejo veseloigre. 

Denarni in kreditni zavodi na Sp. Šta-
jerskem. Za izvrševanje bančnih poslov je 
dovoljena ustanovitev podružnic nasled-
njim bankam: Kreditanstalt-Bankvei ein 
A.G. Wien, podružnici v Mariboru in Celju, 
ter Landerbank A.G. Wien, podružnica v 
Mariboru. V mestih Maribor, Celje, Ptuj 
in Brežice se ustanovijo posebne okrožne 
hranilnice. Kot obrtne kreditne zadruge 
ostanejo: Marburger Kreditanstalt, Mari-
bor, in Pettauer Vorschussverein v Celju. 
V Mariboru se mora ustanoviti »Raiffei-
senkasse«. Predloge za nove hranilnice oz. 
podružnice lahko stavi samo »Ostmarki-
scher Sparkassen-und Giroverband«, za 
poljedelske zadruge samo »Verband Sud-
markiseher landwirtschaftlicher  Genossen-
schaften—Raiffeisen«  v Grazu. Za zadruge 
se podeli dovoljenje le v primeru, ako so 
podani pogoji za pravo zadružno organi-
zacijo. Vse ostale banke, bančne podruž-
nice, obrtne kreditne zadruge, privatne 
bančne poslovalnice, hranilnice in polje-
delske zadruge na Sp. štajerskem poslu-
jejo po posebnih navodilih pooblaščenca za 
bančne in kreditne zavode. 

Opremljeno sobo 
v bližini trnovske eer 
kve, oddam 15. junija 
Mesečno din 300. Ponud 
be na ogl. odd. Jutra 
pod »Jože«. 

10361-23 

Jedilno orodje 
rje prosto — res poceni 
prodam. — Ponudbe na 
og!. odd. Jutra pod ši-
fro  »Ljubljana 350«. 

10327-6 

Blagajne 
ognjavarne. za vzidati, 
praktične izdelave, pro-
dam. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

10262-6 

i se hočete naučiti italijanščine? 
Nova metoda! Nabavite si učno knjigo: Zanesljiv uspeh S 

V0RITE  ITALIJANSKI? 
Učna knjiga za vsakdanji italijanski jezik v 12 zvezkih 
Sestavil DR. ANTON GRAD, g i m n a z i j s k i p r o f e s o r  z a i t a l i j a n š č i n o . 
Brez učitelja se lahko sami doma naučite italijanščine po posebni, praktični učni metodi. 
Knjiga je sestavljena po načelu: iz živega, vsakdanjega govora za živi, vsakdanji govor! 

Nobene nepotrebne šolske navlake! 
Moderna metoda na mehanično sugestivni podlagi: brez napornega učenja besed, 
ki se jih boste igraje priučili kar s čitanjem časopisnih izvlečkov aktualne praktične 
vsebine ter vsakdanjih pogovorov; z lahkoto si boste tako pridobili bogat in za vsak-
danjo rabo resnično potreben besedni zaklad, hkrati pa se boste že takoj spočetka 

seznanili z živim italijanskim jezikom in načinom njegovega izražanja. 
Slovnica bo šele na podlagi čtiva jasno, pregledno in lahko umljivo podana; ne po-
trebujete nobenega predhodnega znanja splošne slovnice! Točen izgovor, praktične vaje. 
Skratka: tako učenje bo pravo razvedrilo, ne muka! Lahka, vsakomur dostopna metoda! 
Priročen, praktičen format  (12X17.50 cm), pregleden tisk, okusna vezava ovojnih 

platnic s posebno nožnico. 
I. zvezek izide 15. junija t. L, nadaljnji zvezki pa vsakih 15 dni. 

Plačilni pogoji: ob naročbi se plača znesek Din 10.— in potem ob prevzemu prvega 
in vsakega naslednjega zvezka po Din 15.—. Ta cena velja s a m o za abonente. 
Poštnina posebej! Naklada bo v omejenem obsegu, zato ne zamudite abonmana! 
Naročila sprejema: Knjigarna Tiskovne zadruge v Ljubljani, Šelenburgova nL 3» 
Priporoča se zlasti javnim in privatnim nameščencem, ki se hočejo zanesljivo naučiti 

italijanščine. 

E. S a 1 g a r 1: 

BOJ ZA M0MPRACEM 
Pustolovski roman 

» Imenuj te me milorda ali visokost!« j e odvrni l 
Portugalec. »Večk ia t sem vam že rekel, da sem 
indijski nabob, ki potuje v svojo zabavo.« 

» In pa zato, da potaplja ladje, ka j ne, gospod 
morski razbojnik?« 

»Oči tno se vam je sanjalo, kapitan.« 
»Glumit i znate, da je od sile.« 
» In vi, John Foster, ste tepec, ki ga bom opa-

metoval . « 
» K d o me bo opametoval?« 
»Jaz, « j e Yanez odvrnil . 
Ang lež je vzdigni l roko in se vrge l na Portu-

galca, da bi ga udaril s pestjo. 
Yanez je bi l odskočil in potegnil izza pasu ame-

riški nož, tako imenovan bowie-knife. 
»Kap i tan, « je dejal, »ako se hočete poskusiti z 

menoj, sem nared. 
Pregloboko ste pogledali v kozarec, in korenito 

puščanje vam bo dobro delo.« 
»Gromska strela! Meni hoče puščati! Puščal bom 

jaz tebi, in to po vedr ih ! « 
T e besede je bil komaj izrekel ,ko je Kamamuri , 

ki se ves čas ni bi l oglasil, kakor strela planil na 
surovega kapitana in ga tako krepko udaril po 
ustih, da j e padel na tla. 

Mornarji, ki so bil prišli s kapitanom, so izdrli 
nože, da bi planili na Yaneza. 

Toda M al a j ca sta namerila puške nanje in za-
klicala: 

»Nože iz rok, če ne — ustreliva!« 
John Foster, ki ga je bil neusmiljeni pouk le še 

bolj razkačil, se znova pobral in izdrl nož. 
»Kakor svinjo te zakoljem, visokost!« je zatulil. 

»Da vidiva, milord, ali se ti pretaka po žilah 
rdeča ali modra kri!« 

»Glej, glej, prijatelj, bojiš se me?« je Yanez od-
vrnil. »Bled si kakor mrlič, in če kdo v nevarnosti 
pobledi, tedaj je to znamenje, da ima srce v hla-
čah.« 

»Bojim — jaz?« je Foster zarjovel. »Ne poznate 
me še, kdo sem.« 

»Vi pa ne veste, kdo sem j a z,« je Yanez od-
vrnil. 

»Gusar, ki nam je potopil parnik.« 
»Dajte, pojdite k sultanu in recite mu to.« 
»Sultan je tepec. Ničesar ne razume ali pa noče 

ničesar razumeti.« 
»Tedaj pustiva sultana, naj mirno, spi in opra-

viva to reč med seboj. 
Najini ljudje nama bodo za priče.« 
Yanez je stopil k oknu in strgal z njega pol 

zastora, ki si ga je ovil okrog leve lakti. 
John Foster je buhnil v smeh: 
»Takšni so ti hrabri morski razbojniki. Zavijajo 

se, ker jih je strah, da je ne bi izkupili.« 
»Ha, ha, ha!« je z resnim glasom rekel Yanez, 

UPRAVNI ODBOR TISKARNE SAVE D. D. V KRANJU 
sporoča žalostno vest, da je dne 29. maja t. L umrl v Ljubljani 
naš ustanovitelj in dolgoletni predsednik, gospod 

CIRIL PIRC 
častni meščan In dolgoletni župan kranjski 

Pogreb bo v soboto, dne 31. maja ob V2 4. uri iz Žal iz 
kapelice sv. Nikolaja, na pokopališče pri Sv. Križu. 

Ohranili mu bomo časten spomin, 
KRANJ, dne 29. maja 1941. 

i 

»če se zadirate vame, ker ste krvoločni kakor 
divja zver ...« 

»Jaz, divja zver?« 
»Tedaj sem vas pripravljen sprejeti,« je Yanez 

nadaljeval. »Opozorim vas pa, da bodo moji ljudje 
streljali, ako se ti mornarji le za korak premak-
nejo z mesta.« 

»Dovolj je gobezdanja!« je kriknil razjarjeni ka-
pitan. »Vašo kri hočem videti, pa naj bo knežja 
ali gusarska.« 

»Kien-Koa,« je rekel Yanez Kitajcu, »ukazi, naj 
zaklenejo vrata, da nas ne bi kdo motil.« > 

Nato je vzdignil levo laket, ki jo je bil ovil z 
zastorom, in jel čakati, da ga kapitan naskoči. 

»Ali gospod zdaj izvoli?« je zaklical kapitan. 
»Kadar je treba izmodriti človeka vaše baže, 

se nikoli ne prenaglim.« 
»Kaj mislite, da me imate že v pesteh? Nu, saj 

bova videla, dragi knez.« 
Kapitan se je postavil Portugalcu nasproti. 
V sobi je bila globoka tišina, kakršna običajno 

nastopi v trenutkih velike napetosti. 
Mornarji, ki so jim grozile tri karabinke, se 

niso več upali črhnitL Tudi nože so bili spet vtak-
nili za pasove. 

John Foster je vzdignil roko ter pogumno planil 
proti Yanezu, da bi mu zadal strašen sunek. 

Portugalec se je rešil s tem, da je odskočil v 
stran. 

»Saj že bežite!« je kapitan zarjovel. 
»Igram se z vami, gospod.« 
»Upam, da to ne bo dolgo trajalo.« 

»Videla bova, koliko časa.« 
»Ne uidete mi.« 
»Dal sem zakleniti vrata, da ne uidete vi meni.« 

- »To je od sile! Ubijem vas!« 
»Prosim. Komaj že čakam.« 
John Foster je zadal nô  sunek, ki ga je Yanez 

po bliskovo prestregel. 
Angležev nož se je hil ujel v gube zavese, tako 

da je moral zdaj sam odskočiti. 
»To pot ste vi tisti, ki beži,« j e p o s m e h l j i v o 

rekel Yanez. »A zdaj, John Foster, j e vrsta na 
meni!« 

Yanez se je zapodil v kapitana in strahovito 
sunil proti njegovim prsim. 

Tudi Anglež je bil očitno izkušen v boju na 
nož, kajti prestregel je sunek baš še v pravem 
trenutku. 

Ves pobledel je bil, in mrzel pot mu je pokrival 
čelo. 

Yanez se je bil znova postavil v prejšnj i ustop 
in je čakal ugodnega trenutka. Naskočil je prv i 
ter prisilil Angleža, da se j e spet umaknil — en-
krat, dvakrat in v tretje. 

Kapitan, ki je komaj še utegnil odbijat i n jegove 
sunke, se je moral umakniti prav do stene. 

»Pazite, da vas ne pribijem!« je rekel Yanez. 
»škoda bi bilo mojega noža. Konica bi se uteg-
nila zlomiti.« 

»Nisem še mrtev,« je odvrnil John Foster. 
»A dolgo menda ne bo več treba čakati.« 
Kapitan je bil odskočil v stran in poskusil zabo-

sti Portugalca v srce. 

Urejuje Davorin Ravljen, — Izdaja sa konzorcij »Jutra« Stanko Virant — Za Narodno tiakarno d. d. kot tiskarnarja Jfaan  Jeran. — Za Inaaratni del je odgovorni AJoji Novak. — SM s Ljubljani. 


